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IL BAGNO 
SECONDO 
SCAVOLINI

Tra i compiti di una grande marca 
vi è certamente quello di cogliere 
le istanze di cambiamento latenti 
nel pubblico e trasformarle, prima 
di chiunque altro, in risposte 
concrete. 
Il bagno è forse l’area della casa 
che più è andata trasformandosi 
tra la fine del ‘900 e i primi anni 
di questo millennio. La diffusione 
del benessere e l’aumentata 
attenzione al “corpo” fanno del 
bagno, anzi dei bagni della casa, 
non più un “servizio”, ma un 
“luogo dello stare” che si è andato 
arricchendo di funzioni, necessità 
e desideri. Così è aumentata di 
pari passo l’attenzione all’estetica 
di questo “nuovo” ambiente: oggi 
la voglia di “arredare il bagno” è 
un bisogno diffuso, che porta con 
sé un’istanza di rinnovo non solo 
delle estetiche e delle funzioni, ma 
anche delle garanzie di marca, 
del rapporto prezzo/qualità, delle 

competenze e dei servizi del 
canale distributivo.
Scavolini ha deciso di entrare 
nel settore del Bagno per 
offrire, per la prima volta, una 
proposta capace di contenere 
l’attenzione, la qualità e il coraggio 
di una grande marca. 50 anni di 
esperienza e di leadership nella 
cucina, di attenzione ai bisogni 
della gente, di progettualità e di 
innovazione, di coinvolgimento 
e sviluppo della rete distributiva, 
le permettono di “disegnare”, 
“costruire” e “distribuire” in questo 
settore, cercando di sviluppare 
una vera e propria evoluzione 
della specie. 
Il bagno secondo Scavolini è 
una importante apertura verso 
un nuovo modo di arredare la 
propria abitazione, la garanzia di 
un grande marchio di cucine che 
entra più in profondità nel mondo 
della casa. 

THE BATHROOM 
ACCORDING TO SCAVOLINI
One of the tasks of an important 
brand is certainly trying to capture 
the public’s demand for change 
and to transform it, before anyone 
else does, into tangible solutions.
The bathroom is perhaps the area 
of a home that has been subject 

to more transformations starting 
from the late 20th century to the 
early years of this millennium. 
The spread of wellness and the 
increased attention to the “body” 
makes the bathroom, or rather, 
the bathrooms in a home, no 
longer a “service”, but a “place 
to stay” that is continuously 
enriched with functions, needs 
and desires. Therefore, awareness 
to the aesthetics of this “new” 
environment has grown hand-in-
hand: today the urge to “furnish 
the bathroom” is a widespread 
need, bringing with it the demand 
for renewal not only of the 
aesthetics and functions, but also 
of the brand guarantee, of the 
price/quality ratio, of the expertise 
and services offered by the 
distribution network.Scavolini has 
decided to enter the Bathroom 
sector to offer, for the first time, 
a proposal capable of reflecting 
the attention, quality and courage 
of a great brand. Fifty years of 
experience and leadership in 
the kitchen sector, of attention to 
people’s needs, of planning and 
innovation, of involvement and 
development of the distribution 
network, allow Scavolini to 
“design”, “create” and “distribute” 
in this field, in striving to develop 
an actual evolution of the species.

The bathroom according to 
Scavolini is an important opening 
toward a new way of furnishing 
your home; the guarantee 
of a great brand of kitchens 
that goes deeper into the world 
of the home.

EL BAÑO SEGÚN SCAVOLINI
Una de las tareas de una 
gran marca es captar las 
demandas de cambio latentes 
en el público y ser pionera en 
la transformación de estas en 
respuestas concretas. 
Probablemente el baño es el 
área de la casa que más se ha 
ido transformando desde finales 
del ‘900 y en los primeros años 
de este milenio. La difusión del 
bienestar y el aumento de la 
atención hacia el propio “cuerpo” 
hacen que los baños de la casa 
dejen de ser un “servicio” para 
convertirse en un “lugar de 
permanencia”, que se ha ido 
enriqueciendo con funciones, 
necesidades y deseos. De 
esta forma ha ido aumentando 
también el interés por la estética 
de este “nuevo” ambiente: hoy 
el deseo de “decorar el baño” se 
ha convertido en una necesidad 
difundida, que está acompañada 
por la renovación no solo de la 

parte estética y de las funciones 
sino también de las garantías 
de marca, de la relación calidad/
precio, de las competencias 
y de los servicios del canal 
de distribución. Scavolini ha 
decidido entrar en el sector del 
Baño para ofrecer por primera 
vez una propuesta capaz de 
contener la atención, la calidad 
y el coraje de una gran marca. 
Sus 50 años de experiencia 
y liderazgo en la cocina, de 
atención a las necesidades de 
las personas, de capacidad 
proyectiva e innovación, de 
participación y desarrollo de la 
red de distribución, le permiten 
“diseñar”, “fabricar” y “distribuir” 
en este sector, tratando de 
desarrollar una verdadera 
evolución de la especie. 
El baño según Scavolini, 
es una importante apertura hacia 
un nuevo modo de decorar su 
casa, la garantía de una gran 
marca de cocinas que entra 
más profundamente en el 
mundo de la casa. 
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UN’AZIENDA 
ORGOGLIOSA-
MENTE 
ITALIANA
Che il “Design Italiano” 
abbia reso famosa l’Italia 
nel mondo è certamente 
vero, ma è riduttivo. 
Per noi l’orgoglio di essere italiani 
non vuole dire solo disegnare 
bene, è anche 
e soprattutto fare bene. 
Non solo “matita”, ma anche 
“mani”, macchine, organizzazione, 
know-how industriale.
Un saper-fare-bene-le-cose 
che permette di tradurre, 
con una qualità unica al 
mondo, l’idea in oggetto, 
gli oggetti in ambiente, 
gli ambienti in stile.
Anche con l’arredo bagno 
Scavolini testimonia l’impegno di 
fare in Italia con gli italiani. 
Un investimento  importante, 
che ha visto l’apertura di un 
nuovo stabilimento dedicato di 
13.000 mq a Pesaro, in cui i valori 
dell’azienda - specializzazione 
delle maestranze, qualità degli 
impianti, sicurezza, ricerca 
e sostenibilità ambientale - 
assicurano la totale affidabilità 
di questa nuova sfida Scavolini 
nei bagni. La linea arredo 
bagno nasce, 

dunque, con la stessa filosofia 
produttiva, rigore, cura meticolosa 
del particolare, che hanno portato 
Scavolini a diventare una delle 
marche del design italiano più 
apprezzate nel mondo. Inedite 
sono le modalità di distribuzione 
e acquisto, attraverso un canale 
comune tra cucina e bagno, 
rendendo così più agevole, facile 
e veloce la scelta. Un approccio 
nuovo per il mercato nazionale, 
ma già profondamente radicato 
sui mercati esteri. Le nuove 
collezioni bagno saranno infatti 
vendute attraverso la capillare 
rete nazionale ed internazionale 
di Scavolini, con oltre 1.000 punti 
vendita in Italia e più di 300 in tutto 
il mondo.

A PROUDLY 
ITALIAN COMPANY
The fact that “Italian Design” 
has made Italy famous in the 
world is certainly true, but it is an 
understatement. For us, the pride 
of being Italian does not only 
mean refined design, but also, and 
above all, refined workmanship. 
Not only using the “pencil”, but 
also the “hands”, machinery, 
organisation and industrial 
know-how. A “knowing-how-to-
do-things-well” approach that 
allows us to transform ideas into 
objects, objects into complete 
environments, 

environments into style, all of 
with a unique quality. Even with 
its bathroom range, Scavolini 
proves its commitment to 
manufacturing in Italy with Italians. 
A major investment, which led 
to the opening of a new 13,000 
m² dedicated factory in Pesaro, 
where the company’s values - 
specialised workers, quality of 
facilities, safety, research and 
environmental sustainability - 
ensure total reliability of this new 
Scavolini venture in the bathroom 
sector. Scavolini bathroom 
furnishings stem from the same 
production philosophy, rigour and 
meticulous care for detail that have 
led Scavolini to become one of 
the most valued brands of Italian 
design worldwide. New forms 
of distributing and purchasing 
kitchens and bathrooms, through 
a common channel, make your 
choice easier and faster. 
A new approach to the 
domestic market, but already 
deeply rooted in foreign markets:
the new bathroom collections 
will be sold through Scavolini’s 
widespread national and 
international network, with over 
1,000 stores in Italy and more
than 300 worldwide. 

UNA EMPRESA 
ORGULLOSAMENTE ITALIANA
Que el “Diseño Italiano” ha vuelto 
famosa a Italia en el mundo es 
una gran verdad, pero al mismo 
tiempo reductora. Para nosotros 
el orgullo de ser italianos no quiere 
decir sólo diseñar bien, sino, 
sobre todo, hacer bien. 
No sólo el “lápiz”, sino también 
las “manos”, las máquinas, la 
organización y el know-how 
industrial. Un saber-hacer-bien-las-
cosas que permite traducir, con 
una calidad única en el mundo, 
la idea en objeto, los objetos 
en ambiente, y los ambientes 
en estilo. La nueva línea de Baños  
es otra de las formas en la que 
Scavolini prueba su compromiso 
de producir en Italia con los 
italianos. Una inversión importante, 
en el contexto de la cual se ha 
abierto un establecimiento de 
13.000 m2 en Pesaro, en el 
que los valores de la empresa - 
especialización de las maestrías, 
calidad de las instalaciones, 
seguridad, 

investigación y sostenibilidad 
medio ambiental - aseguran la 
fiabilidad total de este nuevo 
desafío de Scavolini en los 
baños. Entonces nace a línea de 
baños Scavolini, con la misma 
filosofía productiva y el mismo 
rigor y cuidado meticuloso de los 
detalles, que han convertido a 
Scavolini en una de las marcas del 
diseño italiano más apreciadas en 
el mundo. También son inéditas 
las modalidades de distribución 
y adquisición, mediante un canal 
común entre la cocina y el baño, 
que facilita y vuelve más rápida 
la elección. Un enfoque nuevo 
en el mercado nacional, pero 
ampliamente difundido y radicado 
en los mercados extranjeros. 
De hecho, las nuevas colecciones 
de baño se venderán mediante 
una red capilar nacional e 
internacional de Scavolini, con 
más de 1.000 puntos de venta 
en Italia y más de 300 en todo 
el mundo.



IL DESIGN
Nello scenario del design 
contemporaneo il tema relativo 
all’ambiente bagno gioca un ruolo 
sempre più centrale, segnalando 
un estremo dinamismo creativo 
dovuto al passaggio di questo 
ambiente da luogo puramente 
funzionale a spazio deputato 
al benessere. Da sempre, in 
Scavolini, “disegnare” significa 
ascoltare e capire i desideri e i 
bisogni di una grande platea di 
“pubblici” diversi a cui riuscire 
ad offrire modelli e soluzioni che 
interpretino al meglio il loro gusto 
e l’evoluzione del loro senso del 
bello. Una sorta di design che 
“nasce dal basso”, dalla gente e 
che, con il contributo dei migliori 
specialisti italiani e internazionali, 
riesce a “portare in alto” la qualità 
estetica degli ambienti. 
Per Scavolini Bathrooms ha scelto 
di collaborare con uno degli studi 
italiani più esperti nel settore dei 

bagni, lo studio Castiglia 
e Associati, affiancato da tutto 
lo staff tecnico dell’azienda. 
Ne è nato un catalogo ricco 
di 6 collezioni che per forma, 
materiali e finiture permettono un 
alto grado di personalizzazione, 
assieme alle soluzioni funzionali 
e alle tecnologie più innovative, 
che da sempre sono al centro 
dell’attenzione dell’azienda.

DESIGN
In the contemporary design 
scenario, the bathroom 
environment issue plays an 
increasingly important role, 
reflecting an extreme creative 
dynamism due to the transition 
of this environment from a purely 
functional space to a space 
reserved for personal wellness. 
For Scavolini, “designing” has 
always meant listening to and 
understanding the desires 
and needs of a wide range 
of “audiences” to whom the 
company strives to offer models 
and solutions that optimally 

interpret their taste and evolving 
sense of beauty. A bottom-up 
approach to design that starts, 
from the people and with the 
help of the best Italian and 
international specialists, raises 
the aesthetic quality of the 
environments. For its bathroom 
range, Scavolini chose to 
partner with one of the most 
experienced Italian studios in the 
bathroom sector, the Castiglia 
and Associati studio, assisted by 
the entire technical staff of the 
company. The result featuring 
this experience is a catalogue 
featuring 6 collections. 
The forms, materials and finishes 
of the collections offer a high 
degree of customisation, together 
with functional solutions and the 
most innovative technologies, 
which have always been the 
company’s focus.

EL DISEÑO
En el escenario del diseño 
contemporáneo el tema 
relacionado con el ambiente 

de baño desempeña un papel 
cada vez más central, y señala 
un extremo dinamismo creativo 
debido a que esta parte de 
la casa ha dejado de ser un 
espacio puramente funcional 
para convertirse en un espacio 
del bienestar. Para Scavolini 
“diseñar” ha significado siempre 
escuchar y entender los deseos 
y necesidades de una gran 
platea compuesta por “públicos” 
diversos, a los cuales poder 
ofrecer modelos y soluciones 
que interpreten de la mejor 
manera posible sus gustos y 
su evolución del sentido de la 
belleza. Una especie de diseño 
que “nace desde abajo”, de la 
gente, y que, con la ayuda de los 
mejores especialistas italianos 
e internacionales logra “colocar 
en la cima” la calidad estética de 
los ambientes. Para el proyecto 
de las colecciones de baños, 
Scavolini decidió colaborar con 
uno de los estudios italianos 
expertos en el sector de los 
baños, el estudio “Castiglia e 
Associati”, soportado por todo 

el equipo técnico de la empresa. 
El resultado es el nacimiento de 
un catálogo de 6 colecciones 
que en cuanto a forma, 
materiales y acabados permiten 
un alto grado de personalización, 
junto a las soluciones funcionales 
y a las tecnologías más 
innovadoras, que siempre han 
estado al centro de la atención 
de la empresa.
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I MATERIALI
Quello dei materiali, nel bagno, 
è un problema delicato: acqua, 
vapore, umidità, atossicità, 
esigenze di grande pulizia e, al 
tempo stesso, durata nel tempo 
senza che si perda la qualità 
delle finiture. Oggi la tecnologia 
mette a disposizione soluzioni 
molto efficienti e dall’estetica 
sorprendente, insieme a 
trattamenti molto efficaci per 
la protezione non invasiva dei 
materiali tradizionali.
Scavolini ha dedicato a questo  
argomento grande attenzione 
(anche in tema di rispetto 
dell’ambiente e di basse 
emissioni). Ricerca meticolosa 
dei materiali, selezione dei più 
qualificati fornitori e soprattutto 
collaudi meticolosi hanno 
costituito l’indispensabile 
premessa per offrire al mercato 
collezioni bagno non solo 
convincenti sul piano estetico, ma 
soprattutto affidabili sotto il profilo 
prestazionale.
Legni, laccati, vetri, prodotti 
innovativi come Corian e 
Cristalplant insieme a marmi 
graniti e pietre – questi i materiali 
scelti per dare corpo ed 
espressione al sistema d’arredo 
– con linee inedite rendono il  
“nuovo” bagno Scavolini unico.

MATERIALS
Materials for the bathroom are 
a delicate topic: water, steam, 
moisture, non-toxicity, the demand 
for thorough cleaning and, at the 
same time, durability over time 
without losing the quality of the 
finishes. Today’s technology offers 
highly efficient solutions with 
astonishing aesthetics, coupled 
with ultra-effective treatments 
for non-invasive protection of 
traditional materials.
Scavolini has dedicated a great 
deal of attention to this aspect 
(even in terms of respect for the 
environment and low emissions). 
Meticulous research in materials, 
selection of the most qualified 
suppliers and, especially, 
meticulous testing constitute 
the fundamentals for offering 
bathroom collections that excel for 
their aesthetics, but above all, also 
for their reliable perfomance.
Wood, lacquer, glass, innovative 
products such as Corian and 

Cristalplant alongside marble, 
granite and stone – these are the 
materials chosen to embody and 
express the furnishing system – 
with novel lines make the “new”  
Scavolini bathroom unique.

LOS MATERIALES 
En el baño el tema de los 
materiales es un problema 
delicado: agua, vapor, humedad, 
atoxicidad, exigencias de gran 
limpieza y, al mismo tiempo, larga 
vida útil sin perder la calidad de 
los acabados. Hoy la tecnología 
nos ofrece soluciones muy 
eficientes y con una estética 
sorprendente, junto a tratamientos 
muy eficaces para la protección 
no invasiva de los materiales 
tradicionales.
La línea de Baños Scavolini ha 
dedicado a este argumento una 
gran atención (también en cuanto 
al respeto del medio ambiente 
y a las bajas emisiones). La 
búsqueda meticulosa de los 
materiales, la selección de los 
proveedores más cualificados y 
sobre todo los atentos ensayos, 
han constituido la premisa 
indispensable para ofrecer al 
mercado colecciones de baño no 
solo convincentes desde el punto 
de vista estético, sino, sobre 
todo, fiables en cuanto a sus 
rendimientos.
Maderas, lacados, cristales, 
productos innovadores como 
Corian y Cristalplant junto a 
mármoles, granitos y piedras - 
todos materiales elegidos para 
dar cuerpo y expresión al sistema 
de mobiliario - con líneas inéditas 
le otorgan la unicidad al “nuevo” 
baño Scavolini.
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GLI 
ACCESSORI
Naturalmente, con il parallelo 
aumento dell’attenzione al 
benessere, alla cura del corpo 
e all’estetica, la qualità e la 
specializzazione degli accessori 
del bagno sono diventati 
aspetti non più secondari della 
personalizzazione che gli utenti 
richiedono a questo ambiente.
Così la linea arredo bagno 
Scavolini è diventata non una 
semplice collezione di mobili per 
il bagno, ma un programma di 
ambienti completi, improntato ai 
più attuali dettami del lifestyle e 
del wellness. 
Per dare completezza alle 
diverse soluzioni, il sistema 
d’arredo è stato arricchito da 
una vasta gamma di componenti 
essenziali (lavelli, docce, vasche, 
rubinetterie), ma anche da un 
grande catalogo di accessori 
d’uso quotidiano orientati al 
benessere. Box doccia versatili 
e vasche di nuova concezione, 
lavabi dall’estetica inedita e 

dall’ergonomia innovativa, 
rubinetterie e miscelatori che 
definiscono stile personale con 
sofisticate prestazioni, offrono 
massima sicurezza e riducono 
consumi di portata d’acqua 
e di energia. 
Sono prodotti delle migliori 
marche, che per evoluzione 
tecnologica, materiali e soluzioni 
assicurano nel bagno bellezza e 
qualità certificata. 
Tutto è studiato per progettare 
un ambiente coordinato capace 
di soddisfare al contempo 
esigenze funzionali, estetiche 
ed emozionali; perfetto sia per il 
bagno di rappresentanza sia per 
quello più piccolo di servizio.

 
ACCESSORIES
In line with the increasing 
attention to wellness, body care 
and aesthetics, users have 
naturally come to attach growing 
importance to the quality and 
specialisation of bathroom 
accessories for customising this 
environment.
This is why the Scavolini 
bathroom range has become 
not just a bathroom furniture 
collection, but a complete 

environment programme based 
on the most up-to-date lifestyle 
and wellness trends.
In order to adequately complete 
the various solutions, the 
furnishing system has been 
enriched with a wide range of 
essential components (sinks, 
showers, bathtubs, taps), but 
also with an extensive catalogue 
of everyday accessories that 
are wellness-oriented. Versatile 
showers and evolved bathtubs, 
sinks featuring new aesthetics 
and innovative ergonomics, 
taps and mixers that define 
personal style with sophisticated 
performance, offering maximum 
safety and reduced evolved 
water and energy consumption.
These are products of the 
best brands which, thanks 
to technological evolution of 
materials and solutions, ensure 
beauty and certified quality in 
the bathroom. Everything is 
designed to create a coordinated 
environment capable of 
satisfying functional, aesthetic 
and emotional needs; perfect 
for both master bathrooms and 
smaller utility bathrooms.

LOS ACCESORIOS
Naturalmente, con el aumento 
paralelo de la atención al 
bienestar, al cuidado del cuerpo 
y a la estética, la calidad y la 
especialización de los accesorios 
del baño han dejado de ser 
un aspecto secundario de la 
personalización que los usuarios 
requieren de este ambiente.
De esta forma as colecciones de 
baño Scavolini dejan de ser una 
simple colección de muebles 
para el baño para convertirse en 
un programa 
de ambientes completos, basado 
en los preceptos del lifestyle 
y del wellness. 
Para completar las diversas 
soluciones, el sistema de 
mobiliario se ha enriquecido 
con una amplia gama de 
componentes esenciales 
(lavabos, duchas, bañeras, 
grifos), pero también con un 
gran catálogo de accesorios 
de uso cotidiano orientados al 
bienestar. Cabinas de ducha 
versátiles y bañeras de nueva 
concepción, lavabos con una 
estética inédita y una ergonomía 
innovadora, grifos y mezcladores 
que definen un estilo personal con 

sofisticados rendimientos, ofrecen 
la máxima seguridad y reducen 
los consumos de caudal de agua 
y de energía. 
Son productos de las mejores 
marcas, que gracias a la 
evolución tecnológica, los 
materiales y las soluciones 
aseguran en el baño belleza y 
calidad certificada. 
Todo está estudiado para diseñar 
un ambiente coordinado, capaz 
de satisfacer al mismo tiempo 
exigencias funcionales, estéticas 
y emocionales; perfecto ya sea 
como baño principal que como 
pequeño baño de servicio.
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201 varianti di finitura 
per i Piani disponibili 
per 13 tipologie di materiali

Interni dei mobili e dettagli 
disponibili in finitura anta

Materiali di qualità, innovativi 
e resistenti all’acqua
 
Esclusivi divisori interni per ogni 
tipologia di cassetto e cestone

Eleganti tappetini antiscivolo 
marchiati Scavolini

Copripiletta personalizzati 
con il logo  Scavolini

Nuove attaccaglie a scomparsa 
totale per pensili e vani a giorno

Sponde di ultima generazione 
per cassetti e cestoni 

178 finiture disponibili per le ante

Esclusive lampade a sorgenti led

Oltre 20 lavabi 
su disegno esclusivo

Accessori a parete 
sviluppati in esclusiva

Collezioni complete di sanitari

Collezioni complete 
di box doccia

Collezioni complete 
di accessori a parete
 
Collezioni complete di rubinetterie

Oltre 1.000 articoli per 
un’altissima componibilità 
e personalizzazione

Diverse tipologie di maniglie 
in esclusiva

Diverse tipologie di specchiere.

“Link”, modello esclusivo 
di specchiera con profilo
perimetrale in alluminio 
e LED integrato

EXCLUSIVE FEATURES 
THAT CHARACTERISE 
THE SCAVOLINI 
BATHROOMS STYLE
 
201 different versions of Top 
finishes available for 
13 different types of materials

Furniture interiors and details 
available with the door finish

Quality, innovative and 
water-resistant materials

Exclusive internal partitions 
for every type of drawer 
and basket

Elegant Scavolini-branded 
anti-slip mats

Custom drain caps with 
the Scavolini logo

New retractable fittings for wall 
units and open compartments

New generation sides for 
drawers and baskets

178 door finishes available 

Exclusive LED lamps

Over 20 exclusively designed 
washbasins

Exclusively created wall accessories

Complete series of sanitary ware

Complete series of tap sets

Complete series of wall 
accessories

Complete series of tap sets

Over 1,000 items ensuring extreme 
modularity and customisation

Wide range of exclusive handles

Different types of mirrors 

The exclusive “Link” mirror featu-
ring an aluminum perimeter profile 
and integrated LED lamp

ELEMENTOS EXCLUSIVOS 
QUE CARACTERIZAN EL ESTILO 
DE LOS BAÑOS SCAVOLINI

201 variantes de acabados para 
las encimeras, disponibles en 13 
tipos de materiales

Interior de los muebles y detalles 
disponibles en acabados de las 
puertas
Materiales de calidad, innovadores 
y resistentes al agua

Divisores internos exclusivos para 
cada tipo de cajón y de cesto

Elegantes alfombrillas 
antideslizamiento firmadas 
Scavolini

Tapón de lavabo personalizado 
con el logotipo Scavolini

Nuevas grapas de sujeción 
abatibles para muebles de pared y 
compartimentos abiertos

Lados para cajones y cestos de 
última generación 

178 acabados disponibles para 
las puertas

Lámparas de led exclusivas
Más de 20 lavabos de diseño 
exclusivo

Accesorios de pared creados 
en exclusiva

Colecciones completas 
de sanitarios

Colecciones completas de 
cabinas de ducha

Colecciones completas de 
accesorios de pared
 
 Colecciones completas de grifería

Más de 1.000 artículos para una 
amplia gama de composiciones y 
personalizaciones. 

Diferentes tipos de tiradores 
exclusivos

Varios tipos de espejos

“Link” modelo exclusivo de espejo 
con perfil perimetral en aluminio y 
con LED incorporado

Elementi esclusivi 
che caratterizzano 
lo stile Scavolini 
Bathrooms 
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Habi: soluzione d’arredo minimal contemporaneo che pone al centro della scena la colonna lavabo free-standing 
One e una serie di contenitori a giorno in acciaio finitura peltro, con ripiani laccati opachi. Una collezione 
di specchi di forte spessore e l’installazione della vetrina esclusiva Tahon integrano la proposta con design 
innovativo.

Habi: a minimal contemporary furnishing solution that places the free-standing pedestal washbasin “One” at the 
centre-stage, along with a series of open-shelf cabinets, in pewter-finish steel and matt lacquered shelves. A 
prestigious collection of mirrors, along with the exclusive Tahon glass-fronted cabinet, complement this proposal 
with innovative design solutions.

Habi: solución de mobiliario minimalista contemporáneo donde el papel principal lo desempeñan la columna 
del lavabo autoportante One y una serie de contenedores abiertos de acero con acabado Peltre y anaqueles 
lacados opacos. En esta propuesta se integran con un diseño innovador una colección de espejos de gran 
espesor y la instalación de una vitrina exclusiva Tahon.

L’EVOLUZIONE DEL BAGNO:
IL BENESSERE COME STILE DI VITA
THE BATHROOM EVOLUTION:
WELL-BEING AS A LIFESTYLE
LA EVOLUCIÓN DEL BAÑO:
EL BIENESTAR COMO ESTILO DE VIDA

01.
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Un’inedita collocazione del 
lavabo free-standing One in 
Mineralmarmo, posizionato in 
continuità con la curvatura di uno 
dei moduli progettati per le basi 
sospese a giorno. Realizzate con 
struttura in acciaio finitura peltro e 
ripiani laccati opachi, le basi sono 
in più lunghezze e profondità, per 
adattarsi allo spazio disponibile.

The free-standing washbasin 
“One” in Mineralmarmo is shown 
in an unprecedented position, 
aligned with the curvature of one 
of the modules designed for the 
wall-mount open-shelf base units. 
Made of steel with a Pewter finish, 
with matt lacquered shelves, the 
bases are available in a variety 
of lengths and depths, to adapt 
to the space available.

Una colocación inédita del 
lavabo autoportante One en 
Mineralmarmo, que sigue la 
sinuosidad de la curvatura de uno 
de los módulos diseñados para 
las bases suspendidas abiertas. 
Las bases, con estructura en 
acero, acabado Peltre y anaqueles 
lacados opacos, se adaptan al 
espacio disponible gracias a su 
diseño en varias longitudes y 
profundidades.    

22.23HABI 01.



Box doccia, complementi e 
accessori di qualità, di linea 
essenziale e disponibili in una vasta 
scelta, rendono completa l’originale 
soluzione d’arredo che ha per 
protagonista il lavabo free-standing 
One.

An extensive selection of shower 
enclosures, high-quality components 
and accessories featuring   a sober 
design, complete this original 
furnishing solution presenting the 
free-standing wasbasin “One” as the 
distinctive element.

La original solución, que tiene como 
protagonista el lavabo autoportante 
One, se completa con la cabina de 
ducha y los accesorios de calidad, 
con líneas esenciales y disponibles 
en una amplia selección.

02.
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Con il progetto Habi prende forma 
un nuovo concetto di bagno inteso 
come spazio per il benessere e luogo 
rappresentativo della casa.

The Habi project reveals a new 
bathroom concept, intended as a 
space for well-being and a status 
symbol for the home.

Con el proyecto Habi toma forma un 
nuevo concepto de baño, concebido 
como espacio para el bienestar y    
lugar representativo de la casa.

26.27HABI 01.
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FORME DEL PIACERE 
PER AMBIENTI DI 

OGNI DIMENSIONE
THE FORMS OF 
PLEASURE FOR 

ROOMS OF ANY SIZE
FORMAS DEL PLACER 
PARA AMBIENTES DE 

CUALQUIER DIMENSIÓN

Complementi d’arredo: specchio Link 
a misura d’ambiente e lampada 

Wall Mirror (con superfici a specchio).

Furnishing accessories: a “Link” mirror 
tailored to the room, and a “Wall Mirror” 

lamp (with mirrored surface).

Complementos de mobiliario: un espejo 
Link personalizable según el ambiente y una 

lámpara Wall Mirror (con superficies espejadas).

03.
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Gli elementi che corredano il nuovo ambiente bagno, connubio perfetto tra funzionalità ed estetica, ergonomia 
ed ecosostenibilità, assicurano bellezza e personalizzazione, durata e inalterabilità nel tempo.

The elements that complement the new bathroom environment – a perfect balance of functionality and grace, 
ergonomics and sustainability – ensure aesthetic appeal and customisability, durability and resistance over time.

Los elementos que conforman el nuevo espacio baño son la combinación perfecta entre funcionalidad y estética, 
ergonomía y sostenibilidad medioambiental, y aseguran belleza, personalización y duración e invariabilidad en 
el tiempo. 

IL LINGUAGGIO DELL’ACQUA.
SEMPLICI GESTI, MOLTE COMODITA’.
THE LANGUAGE OF WATER:
SIMPLE GESTURES, LOTS OF COMFORT.
EL LENGUAJE DEL AGUA.
SIMPLES GESTOS, MUCHAS COMODIDADES.

32.33HABI 03.
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Una variante compositiva insieme 
al piatto doccia Logic e a pensili 
laccati con ampia capacità di 
contenimento, disponibili in una 
vasta gamma di colore. 

An alternative configuration, 
including the “Logic” shower tray 
and roomy lacquered wall-hung 
cabinetry, available in a wide  
range of colours.

Una variante compositiva junto 
al plato de la ducha Logic y a 
los muebles de pared lacados, 
con una amplia capacidad de 
almacenamiento, disponibles en 
una amplia gama de colores.

04.

36.37HABI 04.



COLORI    COMP G

38.39HABI

PUSH PULL SU PENSILI / ARMADI
PUSH-PULL OPENING ON WALL-HUNG CABINETS / CUPBOARDS
PUSH PULL EN MUEBLES ALTOS

ANTE HABI. HABI DOORS.
PUERTAS HABI 

IMPIALLACCIATA FRASSINO
ASH VENEERED
ENCHAPADA DE FRESNO

LACCATA OPACA DEGRÉ
DEGRÉ (OPEN PORE) MATT LACQUERED
LACADA OPACA DEGRÉ 

LACCATA LUCIDA
GLOSSY LACQUERED
LACADA BRILLANTE

DECORATIVO
DECORATIVE MELAMINE
MELAMINA DECORATIVA

LACCATA OPACA
MATT LACQUERED
LACADA OPACA
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Elementi a giorno sospesi in Acciaio inox finitura Peltro 

Piano P.20/38 cm in Okite Sahara Gris 1306 sp.2 cm 
e ripiani inferiori laccati opachi “Slate” RAL 7022 

Monoblocco “One” in  Mineralmarmo

Vetrina “Tahon” Grigio Fumè

Open-shelf wall-hung cabinets in stainless steel with Pewter finish

20/38 cm deep top in Sahara Grey 1306 Okite, 2 cm thick, 
with matt lacquered Slate RAL 7022 bottom shelves

“One” Monobloc in Mineralmarmo

“Tahon” glass-fronted cabinet in Smoke Grey

Elementos abiertos suspendidos en Acero inoxidable con acabado Peltre

Encimera P.20/38 cm en Okite Sahara Gris 1306 esp.2 cm 
y anaqueles inferiores lacados opacos “Slate” RAL 7022 

Monobloque “One” en Mineralmarmo

Vitrina “Tahon” Gris Humo 

Elementi a giorno sospesi in Acciaio inox finitura Peltro 

Piano P.20/38 cm in Marmo Bianco Carrara sp.2 cm e ripiani inferiori laccati 
opachi “Slate” RAL 7022

Pensili laccati lucidi Grigio Ferro Scav 374

Monoblocco “One” in Mineralmarmo

Open-shelf wall-hung cabinets in stainless steel with Pewter finish

20/38 cm deep top in Sahara Grey 1306 Okite, 2 cm thick, with matt 
lacquered Slate RAL 7022 bottom shelves

Glossy lacquered Iron Grey SCAV 374 wall-hung cabinets

Monobloc “One” in Mineralmarmo

Elementos abiertos suspendidos en Acero inoxidable con acabado Peltre 

Encimera P.20/38 cm en Mármol Blanco Carrara esp.2 cm y anaqueles 
inferiores lacados opacos “Slate” RAL 7022

Muebles de pared lacados brillantes Gris Hierro Scav 374

Monobloque “One” en Mineralmarmo

Elementi a giorno sospesi in Acciaio inox finitura Peltro

Piano P.38 cm in Okite Sahara Gris 1306 sp.2 cm 
e ripiani inferiori laccati opachi “Slate” RAL 7022

Monoblocco “One” in Mineralmarmo

Vetrina “Tahon” Grigio Fumè

Open-shelf wall-hung cabinets in stainless steel with Pewter finish

38 cm deep top in Sahara Grey 1306 Okite, 2 cm thick, 
with matt lacquered Slate RAL 7022 bottom shelves

Monobloc “One” in Mineralmarmo

“Tahon” glass-fronted cabinet in Smoke Grey

Elementos abiertos suspendidos en Acero inoxidable con acabado Peltre

Encimera P.38 cm en Okite Sahara Gris 1306 esp.2 cm
y anaqueles inferiores lacados opacos “Slate” RAL 7022

Monobloque “One” en Mineralmarmo

Vitrina “Tahon” Gris Humo

Elementi a giorno sospesi in Acciaio inox finitura Peltro

Piano P.38 cm in Granito Brown Antique sp.2 cm e ripiani inferiori laccati 
opachi “Slate” RAL 7022

Monoblocco “One” in Mineralmarmo

 

Open-shelf wall-hung cabinets in stainless steel with Pewter finish

38 cm deep top in Antique Brown Granite, 2 cm thick, with matt lacquered 
Slate RAL 7022 bottom shelves

“One” Monobloc in Mineralmarmo

Elementos abiertos suspendidos en Acero inoxidable con acabado Peltre

Encimera P.38 cm en Granito Brown Antique esp.2 cm y anaqueles inferiores 
lacados opacos “Slate” RAL 7022

Monobloque “One” en Mineralmarmo

01. 04.02. 03.
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INTERNO BENESSERE.
QUESTIONE DI FORME

E DI STILE
WELLNESS INTERIORS:

A MATTER OF FORM
AND STYLE

INTERIOR DE BIENESTAR.
CUESTIÓN DE FORMAS

Y DE ESTILO

Raffinati protagonisti minimal di Rivo 
sono i moduli sospesi caratterizzati 

da gole inclinate a 45°, i vani a giorno e i pensili.

Distinctive, minimalist features of Rivo 
include the suspended modules characterised 

by 45°-angled grooves, the open-shelf 
units and the wall-hung cabinets.

Los módulos suspendidos con perfiles tiradores 
inclinados a 45°, los compartimentos abiertos y 

los muebles altos son los protagonistas refinados 
y minimalistas de Rivo.

01.

46.47RIVO 01.



Box doccia (in più misure e con 
diverse possibilità di apertura), 
sanitari ed accessori di linea 
essenziale si armonizzano con tutte 
le varianti del prestigioso progetto.  

Shower enclosure (in various sizes 
and with a variety of opening 
options), sanitary ware and  
minimalist accessories blend in 
with all versions of this prestigious 
project.

La cabina de ducha (con 
diversas medidas y posibilidades 
de apertura), los sanitarios y 
accesorios de líneas esenciales se 
armonizan con todas las variantes 
del prestigioso proyecto. 

48.49RIVO 01.



FOTO EMOZIONALE     A COMP 1

Laccato lucido Tortora per le basi sospese ed il pensile, e laccato opaco Bianco Prestige per i contenitori a giorno.
Il piano con lavabo integrato (spessore 14 mm) è realizzato in Cristalplant, un materiale innovativo piacevole al 
tatto, facile da pulire. Fianchi e fondo delle basi sono invece laccato Bianco Solid

Dove-coloured glossy lacquer for the wall-mount bases and cabinet, and matt Prestige White lacquer for the 
open-shelf cabinets. The top with integrated washbasin (14 mm thick) is made of Cristalplant, an easy-to-clean, 
innovative material pleasant to the touch. The sides and bottom of the bases have a Solid White lacquer finish.

Lacado brillante Tórtola para las bases suspendidas y los muebles de pared, y lacado opaco Blanco Prestige para los 
contenedores abiertos. La encimera con lavabo integrado (14 mm de espesor) está realizada en Cristalplant, un 
material innovador agradable al tacto y fácil de limpiar. Mientras los lados y los fondos de las bases están en cambio 
lacados Blanco Solid

UNICO PERSONALIZZABILE
MULTIFUNZIONALE
UNIQUE CUSTOMISABLE
MULTI-FUNCTIONAL
ÚNICO PERSONALIZABLE
MULTIFUNCIONAL

50.51RIVO 01.
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Composizione con quattro moduli a 
giorno sospesi. Il piano è in vetro 
lucido Nero Ardesia con doppio 
lavabo Unique; fianchi, ante, vani 
e piano della base bassa sono in 
decorativo Rovere Bosco. 12 mm 
lo spessore dei piani e dei fianchi.   

Composition with four wall-hung 
modules. The top is made of 
polished Slate Black glass with two 
“Unique” washbasins; the sides, 
doors, open-shelf units and top of 
the lower base have a Forest Oak 
Decorative melamine finish. The 
tops and sides are 12 mm thick.

Composición con cuatro módulos 
abiertos suspendidos. La encimera 
es de cristal brillante Negro Pizarra 
con doble lavabo Unique; los 
lados, puertas, compartimentos 
y encimera de la base baja están 
realizados en Melamina decorativa  
Roble Bosque. Las encimeras y los 
lados tienen un espesor de 12 mm. 

54.55RIVO 02. 02.
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BAGNO PER DUE.
IL PIACERE DI CONDIVIDERE 
IL LIVING
A BATHROOM FOR TWO:
THE PLEASURE OF 
SHARING A LIFESTYLE
BAÑO PARA DOS.
EL PLACER DE COMPARTIR 
EL VIVIR 

Design esclusivo per i lavabi Bowl in pietra San Gaudenzio di 
questa raffinata composizione con ante dell’armadio laccate 
opache Bianco Prestige. Stessa finitura per i vani a giorno.

The exclusive design of the “Bowl” washbasins in San Gaudenzio 
stone characterises this sophisticated composition with cabinet 
doors in matt lacquered Prestige White. Same finish for the open-
shelf cabinets.

Tienen un diseño exclusivo los lavabos Bowl en piedra San 
Gaudenzio de esta refinada composición, con las puertas del 
armario lacadas opacas Blanco Prestige. El mismo acabado 
para los compartimentos abiertos.

03.
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FOTO GENERALE     A COMP 2 VARIANTE

64.65RIVO 04.



Soluzione d’arredo a tinte forti 
dove protagonisti sono anche gli 
armadi sospesi (profondità 20 cm) 
e gli accessori dal design esclusivo 
pensati per la composizione. In 
appoggio sul piano impiallacciato 
Frassino Sunwood (come le ante, 
i coprifianchi e il fondo di questa 
soluzione) due lavabi Bowl in 
Mineralmarmo.

This bold-coloured furnishing 
solution is characterised by 
the wall-hung cabinets (20 cm 
deep) and exclusively designed 
accessories, specially designed 
for the composition. The top in 
Sunwood Ash veneer (matching 
the doors, sides and bottom of this 
configuration) supports two “Bowl” 
washbasins in Mineralmarmo.

Colores intensos para esta 
solución donde los armarios 
suspendidos (con una profundidad 
de 20 cm) son protagonistas, como 
así también los accesorios de 
diseño exclusivo pensados para 
la composición. Dos lavabos Bowl 
en Mineralmarmo de apoyo sobre 
la encimera enchapada Fresno 
Sunwood (como las puertas, los 
paneles de protección de los lados 
y el fondo de esta solución). 

04.
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Basato sul concetto di modularità il sistema d’arredo bagno Scavolini esprime volti inediti con la creatività che gli è 
propria. Valorizzato da qualificati complementi e accessori, produce insieme benessere ed emozionanti atmosfere.

Based on the modularity concept, the Scavolini bathroom furniture system expresses an unprecedented solutions 
with the brand’s characteristic creativity. Enhanced by quality furnishing components and accessories, the range 
conveys well-being amid charming atmospheres.

El sistema de mobiliario Scavolini, basado en el concepto de modularidad, expresa sensaciones inéditas con la 
creatividad que lo caracteriza. Gracias a sus valorizadores complementos y accesorios crea al mismo tiempo bienestar 
y emocionantes atmósferas.

FORMA, SOSTANZA
E RAFFINATEZZA
FORM, SUBSTANCE
AND ELEGANCE
FORMA, SUSTANCIA
Y DISTINCIÓN

68.69RIVO 04.
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05.
Il progetto riserva originalità e funzionalità nelle soluzioni, in spazi di ogni 
dimensione. Lavabi e complementi inediti (come il contenitore girevole a 
specchio) personalizzano la composizione con ante in decorativo Larice 
Zolfino, rendendola unica. 

The project offers original and functional solutions, whatever the size of the 
room. Unusual washbasins and furnishings (such as the swivel mirrored 
cabinet) customise the composition, along with the Decorative melamine 
Zolfino Larch doors, adding a unique touch.

Las soluciones del proyecto aportan originalidad y funcionalidad a los 
espacios de cualquier dimensión. Los lavabos y los complementos inéditos 
(como el contenedor giratorio espejado) personalizan y vuelven única la 
composición con puertas de Melamina decorativa  Alerce Zolfino.

72.73RIVO 05.



Il colore Salvia, abbinato al progetto di basi e pensili con frontali e ante laccate opache Degré, caratterizza anche 
la superficie del piano in vetro opaco con lavabo sottopiano in ceramica Shape. 

In this configuration, Sage Green decorates the matt lacquered Degré (open pore) fronts and doors of the base 
and wall-hung elements, while also characterising the surface of the matt glass top with the “Shape” undertop 
ceramic washbasin.

El color Salvia combinado con el proyecto de bases y muebles de pared con frontales y puertas lacadas opacas Degré 
caracteriza también la superficie de la encimera de cristal opaco, con lavabo bajo encimera de cerámica Shape. 

SPAZIO EMOTIVO
CON COLORI INEDITI
E NUOVI LAVABI 
EMOTIONAL SPACE 
WITH NEW COLOURS 
AND WASHBASINS 
ESPACIO EMOTIVO
CON COLORES INÉDITOS
Y NUEVOS LAVABOS
 

06.
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Dimensioni e design minimalista 
permettono di articolare gli elementi 
in qualsiasi spazio mantenendo un 
elevato grado di personalizzazione. 

Minimalist dimensions and design 
enable these elements to be configured 
in any space, while ensuring a high 
degree of customisation.

Los elementos se pueden disponer 
en cualquier espacio gracias a 
sus dimensiones y al diseño 
minimalista, con un elevado grado 
de personalización. 

78.79RIVO 06.



07.

Laccato lucido Visone SCAV 856
Vetro lucido Visone SCAV 856_V

Glossy lacquered Mink SCAV 856
Polished Mink SCAV 856_V glass
 
Lacado brillante Visón SCAV 856
Cristal brillante Visón SCAV 856_V 

80.81RIVO 07.



08.
Laccato lucido Avorio SCAV 376
Decorativo Rovere Humus Scav 705

Glossy lacquered Ivory SCAV 376
Decorative melamine Humus Oak 
Scav 705
 
Lacado brillante Marfil SCAV 376
Melamina decorativa  Roble Humus 
Scav 705

82.83RIVO 08.



09.

Laccato lucido Ametista SCAV 293
Vetro lucido Ametista SCAV 293_V

Glossy lacquered Amethyst SCAV 293
Polished Amethyst SCAV 293_V glass

Lacado brillante Amatista SCAV 293
Cristal brillante Amatista SCAV 293_V
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10.
Laccato opaco Blu Aviazione SCAV 558 

Matt lacquered Aviation Blue SCAV 558 
 
Lacado opaco Azul Aviación SCAV 558 

 

86.87RIVO 10.



PRESA SU ANTA CON BORDO INCLINATO E PROFILO SOTTO PIANO IN FINITURA ANTA
GRIP ON DOOR WITH ANGLED EDGE AND UNDERTOP PROFILE IN SAME FINISH AS DOOR
TOMA EN LA PUERTA CON BORDE INCLINADO Y PERFIL BAJO ENCIMERA CON ACABADO 
DE PUERTA

ANTE RIVO. RIVO DOORS.
PUERTAS RIVO 

IMPIALLACCIATA FRASSINO
ASH VENEERED
ENCHAPADA DE FRESNO

LACCATA OPACA DEGRÉ
DEGRÉ (OPEN PORE) MATT LACQUERED
LACADA OPACA DEGRÉ

LACCATA LUCIDA
GLOSSY LACQUERED 
LACADA BRILLANTE

DECORATIVO
DECORATIVE MELAMINE
MELAMINA DECORATIVA

LACCATA OPACA
MATT LACQUERED 
LACADA OPACA

88.89RIVO
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Basi e pensili laccati lucidi Tortora SCAV 855

Vani a giorno laccati opachi Bianco Prestige SCAV 028

Piano P.52 cm in Cristalplant con lavabo “Feature” integrato da 85 cm

Coprifianchi e fascia sotto base laccati bianco “Solid”

Bases and wall-hung cabinets in glossy lacquered Dove SCAV 855

Open-shelf cabinets in matt lacquered Prestige White SCAV 028

52 cm deep top in Cristalplant with 85 cm integrated “Feature” washbasin

Side panels and underbase strip in lacquered Solid White

Bases y muebles de pared lacados brillantes Tórtola SCAV 855

Compartimentos abiertos lacados opacos Blanco Prestige SCAV 028

Encimera P.52 cm en Cristalplant con lavabo “Feature” integrado de 85 cm

Paneles de protección de los lados y banda debajo de la base lacados 
blanco “Solid”

Basi, pensili e vani a giorno impiallacciati “Frassino Sunwood” SCAV 733

Piano P.38 cm e coprifianchi impiallacciati “Frassino Sunwood” SCAV 733 
con doppio lavabo “Bowl” in appoggio in Mineralmarmo

Bases, wall-hung cabinets and open-shelf units in Sunwood Ash SCAV 733 

veneer 38 cm deep top and side panels in Sunwood Ash SCAV 733 veneer, 
with two “Bowl” Mineralmarmo washbasins resting on the top

Bases, muebles de pared y compartimentos abiertos enchapados 
“Fresno Sunwood” SCAV 733

Encimera P.38 cm y paneles de protección de los lados “Fresno Sunwood” 
SCAV 733 con doble lavabo “Bowl” de apoyo en Mineralmarmo

Basi, vani a giorno e fianchi in decorativo Rovere Bosco SCAV 706

Piano superiore P.52 cm in vetro lucido Nero Ardesia SCAV 424_V 
con doppio lavabo “Unique” integrato.

Piano inferiore P.52 cm e coprifianchi in decorativo Rovere Bosco SCAV 706

Bases, open-shelf cabinets and sides in Decorative melamine Forest Oak 
SCAV 706 finish

52 cm deep upper top in polished Slate Black SCAV 424_V glass with two 
integrated “Unique” washbasins

52 cm deep lower shelf and side panels in Decorative melamine Forest 
Oak SCAV 706 finish

Bases, compartimentos abiertos y lados en Melamina decorativa  Roble 

Encimera superior P.52 cm en cristal brillante Negro Pizarra SCAV 424_V 
con doble lavabo “Unique” integrado.

Encimera inferior P.52 cm y paneles de protección de los lados en Melami-
na decorativa  Roble Bosque SCAV 706

Basi in decorativo Larice Zolfino SCAV 701

Pensile “PIVOT” girevole a specchio 

Piano P.38 cm in Cristalplant con lavabo “Steady” semincasso 
integrato L 70 cm

Coprifianchi laccati bianco “Solid”

Bases in Decorative melamine Zolfino Larch SCAV 701 finish

“PIVOT” mirrored swivel cabinet

38 cm deep top in Cristalplant with 70 cm “Steady” semi-recessed 
integrated washbasin

Side panels in lacquered Solid White

Bases en Melamina decorativa  Alerce Zolfino SCAV 701

Mueble alto “PIVOT” giratorio espejado 

Encimera P.38 cm en Cristalplant con lavabo “Steady”semi-empotrado 
integrado A 70 cm

Paneles de protección de los lados lacados blanco “Solid”

Basi impiallacciate “Frassino Sunwood” SCAV 733

Pensili, armadi sospesi e vani a giorno laccati opachi Bianco Prestige Scav 028

Piano P.38 cm, coprifianchi e fascia sotto base laccati bianco “Solid”, 
con doppio lavabo “Bowl” in appoggio in Pietra San Gaudenzio

Bases in Sunwood Ash SCAV 733 veneer

Wall-hung cabinets, wall-mount cupboards and open-shelf cabinets in 
matt lacquered Prestige White SCAV 028

38 cm deep top, side panels and underbase strip in laquered Solid White, 
with two “Bowl” washbasins in San Gaudenzio stone resting on the top

Bases enchapadas “Fresno Sunwood” SCAV 733

Muebles de pared, armarios suspendidos y compartimentos abiertos 
lacados opacos Blanco Prestige SCAV 028

Encimera P.38 cm, paneles de protección de los lados y banda debajo de la 
base lacados blanco “Solid”, con doble lavabo “Bowl” de apoyo en Piedra 
San Gaudenzio

Basi e pensili laccati opachi Degré colore Salvia SCAV 272

Vani a giorno laccati opachi Avorio SCAV 376

Piano P.52 cm in vetro opaco Salvia SCAV 272_V con lavabo “Shape” 
sottotop in ceramica L 50 

Bases and wall-hung cabinets in matt Sage green Degré (open pore) SCAV 272

Open-shelf cabinets in matt lacquered Ivory SCAV 376

52 cm deep top in matt Sage Green SCAV 272_V glass with 50 cm undertop 
“Shape” ceramic washbasin 

Bases y muebles de pared lacados opacos Degré color Salvia SCAV 272

Compartimentos abiertos lacados opacos Marfil SCAV 376

Encimera P.52 cm en cristal opaco Salvia SCAV 272_V con lavabo “Shape” 
bajo encimera en cerámica A 50 

01. 04.02. 05.03. 06.
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Base, coprifianchi e fascia sotto base laccati lucidi Visone SCAV 856

Pensile “Pivot” girevole laccato opaco Bianco Prestige Scav 028 

Piano P.52 cm in vetro lucido Visone SCAV 856_V con lavabo “Bay” in 
appoggio da 70 cm in Mineralmarmo 

Base, side panels and underbase strip in glossy lacquered Mink SCAV 856

“Pivot” swivel cabinet in matt lacquered Prestige White Scav 028 

52 cm deep top in polished Mink SCAV 856_V glass, supporting a 70 cm 
“Bay” Mineralmarmo washbasin

Base, paneles de protección de los lados y banda debajo de la base 
lacados brillantes Visón SCAV 856

Mueble de pared “Pivot” giratorio lacado opaco Blanco Prestige Scav 028 

Encimera P. 52 cm en cristal brillante Visón SCAV 856_V con lavabo 
“Bay” de apoyo de 70 cm en Mineralmarmo 

Basi laccate opache Blu Aviazione SCAV 558

Coprifianchi e fascia sotto base laccati opachi Blu Aviazione SCAV 558

Pensile laccato opaco Blu Aviazione SCAV 558 con anta a specchio

Piano P.38 cm in Cristalplant con lavabo “Omega” semincasso integrato

Bases in matt lacquered Aviation Blue SCAV 558

Side panels and underbase strip in matt lacquered Aviation Blue SCAV 558

Wall-hung cabinet in matt lacquered Aviation Blue SCAV 558 with 
mirrored door

38 cm deep top in Cristalplant with integrated semi-recessed 
“Omega” washbasin

Bases lacadas opacas Azul Aviación SCAV 558

Paneles de protección de los lados y banda debajo de la base lacados 
opacos Azul Aviación SCAV 558

Mueble de pared lacado opaco Azul Aviación SCAV 558 con puerta espejada

Encimera P.38 cm de Cristalplant con lavabo “Omega” 
semi-empotrado integrado.

Basi laccate lucide Avorio SCAV 376

Vani a giorno, coprifianchi e fascia sotto base in decorativo Rovere 
Humus Scav 705

Piano P.52 cm in decorativo Rovere Humus SCAV 705 con lavabo “Bay” 
in appoggio da 70 cm in Mineralmarmo

Bases in glossy lacquered Ivory SCAV 376

Open-shelf cabinets, side panels and underbase strip in Decorative 
melamine Humus Oak Scav 705 finish

52 cm deep top in Decorative melamine Humus Oak SCAV 705 finish, 
supporting a 70 cm “Bay” Mineralmarmo washbasin

Bases lacadas brillantes Marfil SCAV 376

Compartimentos abiertos, paneles de protección de los lados y banda debajo 
de la base en Melamina decorativa  Roble Humus Scav 705

Encimera P. 52 cm en Melamina decorativa  Roble Humus SCAV 705 con 
lavabo “Bay” de apoyo de 70 cm en Mineralmarmo

Basi e vani a giorno laccati lucidi Ametista SCAV 293

Pensile laccato lucido Ametista SCAV 293 con anta a specchio

Piano P.52 cm in vetro lucido Ametista SCAV 293_V con lavabo “Ibo” 
in appoggio in Mineralmarmo

Bases and open-shelf cabinets in glossy lacquered Amethyst SCAV 293

Wall-hung cabinet in glossy lacquered Amethyst SCAV 293 
with mirrored door

52 cm deep top in polished Amethyst SCAV 293_V glass, supporting 
a Mineralmarmo “Ibo” washbasin

Bases y compartimentos abiertos lacados brillantes Amatista SCAV 293

Mueble de pared lacado brillante Amatista SCAV 293 con puerta espejada

Encimera P. 52 cm en cristal brillante Amatista SCAV 293_V con lavabo “Ibo” 
de apoyo en Mineralmarmo

07. 10.08. 09.
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Nel progetto Lagu, gole verticali 
inclinate per l’apertura delle 
ante.  La composizione con ante 
laccate lucide Grigio Titanio 
(come i fianchi) sviluppa articolate 
geometrie d’ambiente; gli spazi si 
moltiplicano e primeggiano i lavabi 
di forma circolare.    

The Lagu project comprises: 
vertical angled grooves for opening 
the doors. The composition with 
glossy lacquered Titanium Grey 
doors and sides yields intricate 
geometrical forms in which spaces 
multiply and circular washbasins 
take the centre-stage.

El proyecto Lagu con perfiles 
tiradores inclinados para abrir 
las puertas.  La composición 
con puertas lacadas brillantes 
Gris Titanio (como los lados) 
crea geometrías de ambiente 
articuladas y multiplica los 
espacios, donde predominan los 
lavabos de forma circular.  

LAGU 01. 98.9901.



Design accattivante e funzionalità 
perfetta per i sanitari e gli 
accessori che rendono complete 
le soluzioni d’arredo. I box doccia, 
prodotti innovativi e tecnologici, 
con misure, forme e peculiarità 
diverse rispondono al gusto 
contemporaneo. 

Attractive design and perfect 
functionality for the sanitery ware, 
and accessories that complement 
the furnishing solutions. The 
shower enclosures, with innovative 
technological products featuring 
different sizes, forms and several 
distinctive features are attuned to 
contemporary taste.

Sanitarios y accesorios con diseño 
fascinante y funcionalidad perfecta, 
que completan las soluciones 
de mobiliario. Las cabinas de 
ducha constituyen productos 
innovadores y tecnológicos, con 
medidas, formas y peculiaridades 
diversas para responder al gusto 
contemporáneo. 

LAGU 01. 100.101



Elementi di primo piano nell’utilizzo del bagno, i lavabi assumono in questo progetto d’arredo il ruolo di autentici 
protagonisti. Alternative diverse per l’inserimento: integrati al piano, semincasso, in appoggio oppure sottopiano.

A crucial element in in every bathroom, washbasins are the true protagonists of this project. They offer various 
mounting solutions: integrated in the top, semi-recessed, resting on the top or undertop.

Los lavabos siempre desempeñan un papel importante en el uso del baño, y en este proyecto de mobiliario se convierten 
en los auténticos protagonistas. Diversas alternativas para la colocación: integrados en la encimera, semi-empotrados, 
de apoyo o bajo encimera.

I LAVABI PROTAGONISTI 
DEL BAGNO 
WASHBASINS: THE KEY FEATURE 
OF THE BATHROOM
LAVABOS: LOS PROTAGONISTAS 
DEL BAÑO

102.103LAGU 01.
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La particolare inclinazione delle prese 
verticali sulle ante caratterizza 
fortemente i moduli del progetto 
Lagu rispettando anche principi di 
ergonomia che rendono immediata 
e semplice l’apertura.         

The particular angle of the vertical 
grooves on the doors is the strong 
distinguishing feature of the 
Lagu project modules mindful of 
ergonomic principles, they allow for 
quick and easy door opening. 

Una de las características 
fundamentales de los módulos    
del proyecto Lagu es la inclinación 
de las tomas verticales sobre las 
puertas, que le permiten respetar 
los principios de ergonomía y volver 
inmediata y simple su apertura. 

02.

106.107LAGU 02.



Colore Blu Aviazione per le ante laccate lucide di basi e pensili di questa composizione con lavabo Bowl in 
appoggio in Mineralmarmo. Laccati lucidi dello stesso colore sono anche il piano (profondità 52 cm) e i coprifianchi.  

Aviation Blue for the glossy lacquered doors of the bases and wall-hung cabinets of this composition, with 
Mineralmarmo “Bowl” washbasins resting on the top. The top (52 cm deep) and side panels come with a glossy 
lacquered finish of the same colour.

Color Azul Aviación para las puertas lacadas brillantes de las bases y los muebles de pared de esta composición 
con lavabo Bowl de apoyo en Mineralmarmo. Son lacados brillantes del mismo color también la encimera (52 cm de 
profundidad) y los paneles de protección de los lados. 

LACCATO LUCIDO:
PREZIOSITÀ CHE ACCENTUA 
GUSTO ED ELEGANZA
GLOSSY LACQUERING:
ADDING A TOUCH
OF TASTE AND ELEGANCE
LACADO BRILLANTE:
PRECIOSIDAD QUE ACENTÚA 
EL GUSTO Y LA ELEGANCIA

108.109LAGU 02.



110.111LAGU 03.



03.

I vani a giorno in decorativo Larice Morello, il maxi specchio con lampade Contact e il piano in 
Cristalplant a misura con lavabo Feature rendono unica l’area protagonista del bagno. Colore 
Lino per le ante laccate lucide dei moduli orizzontali e verticali della composizione.  

The Morello Larch open-shelf cabinets, the maxi mirror with Contact lamps and the customised 
Cristalplant top with “Feature” washbasin form a unique centrepiece of this bathroom. The Flax 
colour characterises the glossy lacquered doors of the horizontal and vertical modules in this 
composition.

El área protagonista del baño se vuelve única gracias a los compartimentos abiertos en 
Melamina decorativa  Alerce Morello, al gran espejo con lámparas Contact y a la encimera en 
Cristalplant personalizable con lavabo Feature. Son de color Lino las puertas lacadas brillantes 
de los módulos horizontales y verticales de la composición. 

112.113LAGU 03.



04.

Laccato lucido Avorio SCAV 376
Decorativo Rovere Tweed SCAV 724
Vetro lucido Avorio SCAV 376_V

Glossy lacquered Ivory SCAV 376
Decorative melamine Tweed Oak SCAV 724
Polished Ivory SCAV 376_V glass

Lacado brillante Marfil SCAV 376
Melamina decorativa  Roble Tweed SCAV 724
Cristal brillante Marfil SCAV 376_V

 

114.115LAGU 04.



05.

Laccato opaco Grigio Ferro SCAV 374

Matt lacquered Iron Grey SCAV 374

Lacado opaco Gris Hierro SCAV 374

116.117LAGU 05.



06.

Laccato opaco Giallo Sole SCAV 084

Matt lacquered Sun Yellow SCAV 084

Lacado opaco Amarillo Sol SCAV 084

118.119LAGU 06.



07.
Laccato opaco Bianco Prestige Scav 028

Matt lacquered Prestige White SCAV 028

Lacado opaco Blanco Prestige SCAV 028

120.121LAGU 07.



ANTE LAGU. LAGU DOORS 
PUERTAS LAGU

LACCATA LUCIDA
GLOSSY LACQUERED 
LACADA BRILLANTE

LACCATA OPACA
MATT LACQUERED 
LACADA OPACA

PRESA VERTICALE LATERALE INCLINATA SU ANTA
VERTICAL ANGLED GROOVE HANDLE ON THE DOOR
TOMA VERTICAL LATERAL INCLINADA EN LA PUERTA

122.123LAGU



ASSONOMETRIE    COMP B

124.125LAGU
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Basi, pensili, armadi sospesi e coprifianchi laccati lucidi 
Grigio Titanio SCAV 375

Piano P.52 cm in vetro lucidi Grigio Titanio SCAV 375 con doppio lavabo 
“Ibo” in appoggio in Mineralmarmo
 

Glossy lacquered Titanium Grey SCAV-375 base units, wall-hung units, 
hanging cabinets and side-facing panels 

52 cm deep glass top surface in lacquered Titanium Grey SCAV-375 
with double “Ibo” series washbasin“on Mineralmarmo support base.

Bases, muebles altos, armarios suspendidos y paneles de protección 
lateral lacados brillantes Gris Titanio SCAV 375

Encimera P.52 cm de cristal brillante Gris Titanio SCAV 375 con doble 
lavabo “Ibo” de apoyo en Mineralmarmo

 

Basi, coprifianchi e pensile laccati lucidi Avorio SCAV 376

Vani a giorno in decorativo Rovere Tweed SCAV 724

Piano P.52 cm in vetro lucido Avorio SCAV 376_V con lavabo “Dam” 
in appoggio da 90 cm in Mineralmarmo 

Glossy lacquered Ivory SCAV 376 base units, wall-hung unit and side-facing panel

Open shelves in decorative Oak Tweed SCAV 724

52 cm deep glass top surface in lacquered Ivory SCAV 376_V with Dam series 
washbasin on a 90 cm Mineralmarmo support base.

Bases, paneles de protección lateral y muebles altos lacados 
brillantes Marfil SCAV 376

Compartimentos abiertos en Melamina decorativa  Roble Tweed SCAV 724

Encimera P. 52 cm en cristal brillante Marfil SCAV 376_V con lavabo “Dam” 
de apoyo de 90 cm en Mineralmarmo 

Basi, pensili e coprifianchi  laccati lucidi Blu Aviazione SCAV 558

Vani a giorno in decorativo Larice Biscotto SCAV 698

Piano P.52 cm in vetro lucido Blu Aviazione SCAV 558 con lavabo “Bowl” 
in appoggio in Mineralmarmo

Glossy lacquered Blue Aviation SCAV 558 base units, wall-hung units 
and side-facing panels 

Open shelves in decorative Biscuit Larch SCAV 698

52 cm deep glass top surface in lacquered Blue Aviation SCAV 558 
with “Bowl” series washbasin on Mineralmarmo support base.

Bases, muebles altos y paneles de protección lateral lacados brillantes 
Azul Aviación SCAV 558

Compartimentos abiertos en Melamina decorativa  Alerce Galleta SCAV 698

Encimera P.52 cm de cristal brillante Azul Aviación SCAV 558 con lavabo 
“Bowl” de apoyo en Mineralmarmo

Basi, armadi sospesi e coprifianchi laccati lucidi Lino SCAV 377

Vani a giorno in decorativo Larice Morello SCAV 700

Piano P.52 cm in Cristalplant con lavabo “Feature” integrato da 60 cm 

Glossy lacquered Linen SCAV 377 base units, hanging cabinets and 
side-facing panels 

Open shelves in decorative Larch Morello SCAV 700

52 cm deep Cristalplant top surface with a 60 cm integrated “Feature” 
series washbasin

Bases, armarios suspendidos y paneles de protección lateral lacados 
brillantes Lino SCAV 377

Compartimentos abiertos en Melamina decorativa  Alerce Morello SCAV 700

Encimera P.52 cm en Cristalplant, con lavabo “Feature” integrado de 60 cm

01. 04.02. 03.
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Basi e coprifianchi laccati opachi Grigio Ferro SCAV 374

Piani P.52 cm in Cristalplant con lavabi “Feature” integrati da 60 cm

Matt lacquered Grey Iron SCAV 374 base units and side-facing panels 

52 cm deep Cristalplant top surface with a 60 cm integrated “Feature” 
series washbasins

Bases y paneles de protección lateral lacados opacos Gris Hierro SCAV 374

Encimeras P.52 cm en Cristalplant, con lavabos “Feature” integrados de 60 cm

 

Basi e coprifianchi laccati opachi Giallo Sole SCAV 084

Pensili “Pivot” girevoli a specchio

Piano P.52 cm in Cristalplant con lavabo “Feature” integrato da 85 cm

Matt lacquered Sun Yellow SCAV 084 base units and side-facing panels 

Rotating mirror-backed “Pivot” wall-hung units

52 cm deep Cristalplant top surface with an 85 cm integrated “Feature” 
series washbasin

Bases y paneles de protección lateral lacados opacos Amarillo Sol SCAV 084

Muebles altos “Pivot” giratorios espejados

Encimera P.52 cm en Cristalplant, con lavabo “Feature” integrado de 85 cm

Base, coprifianchi e pensili laccati opachi Bianco Prestige SCAV 028

Piano P.38 cm in Cristalplant con lavabo “Omega” semincasso integrato

Matt lacquered Prestige White SCAV 028 base unit , side-facing panels and 
wall-hung units

38 cm deep Cristalplant top surface with a semi-recessed integrated 
“Omega” series washbasin

Base, paneles de protección lateral y muebles altos lacados 
Blanco Prestige SCAV 028

Encimera P.38 cm en Cristalplant con lavabo “Omega” 
semi-empotrado integrado

05. 06. 07.
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130.131IDRO 01.



UN PROGETTO 
ESTETICO CHE VALORIZZA 
PRATICITA’ ED ERGONOMIA 
AN AESTHETIC PROJECT
ENHANCING PRACTICALITY 
AND ERGONOMICS 
UN PROYECTO ESTÉTICO 
QUE VALORIZA EL LADO 
PRÁCTICO Y ERGONÓMICO

Caratterizzato da agevoli scanalature per l’apertura delle ante 
e da una pluralità di elementi personalizzati, il progetto Idro 
(in questa composizione con finitura laccata lucida) è ambiente 
raffinato tutto da vivere. Per questa composizione il colore 
scelto è il Grigio Ferro: per ante e fianchi, per i vani a giorno 
(anche loro laccati lucidi), per il piano lucido in vetro.

Characterised by user-friendly grooves for opening the doors, 
and by a multitude of customised elements, the Idro project 
(pictured here with a glossy lacquered finish) creates a refined 
living space. The colour chosen for this composition is Iron 
Grey: for the doors and side panels, for the open-shelf units 
(also with a glossy lacquered finish), and for the polished 
glass top.

El proyecto Idro (en esta composición con acabado lacado 
brillante), caracterizado por cómodos perfiles para la apertura 
de las puertas y por una pluralidad de elementos personalizados, 
es un ambiente refinado ideal para disfrutarlo.
Para esta composición el color elegido es el Gris Hierro: para 
las puertas y los lados, los compartimentos abiertos (también 
lacados brillantes) y la encimera brillante de cristal.

132.133IDRO 01.

01.



Eleganza per i sanitari Lotus e gli 
accessori Net ed eccellenti funzionalità 
per l’ampio box doccia Eco

The elegance of the “Lotus” sanitary 
ware and “Net” accessories and 
top-class functionality distinguish the 
broad “Eco” shower enclosure.

Compuesto por elegantes sanitarios 
Lotus y accesorios Net y por la 
cabina de ducha Eco de excelente 
funcionalidad

134.135IDRO 01.



136.137IDRO 01.



138.139IDRO 02.



02.

Variazioni di forme e colori. Verde Lichene laccato opaco per le ante e decorativo Larice Zolfino 
per i pensili a giorno. Il piano con lavabo integrato Omega, posizionato sull’estremità della 
composizione, è realizzato in Cristalplant.  

Form and colour variants. Matt lacquered Lichen Green for the doors and Decorative melamine 
Zolfino Larch for the open-shelf wall-hung elements. The top, with integrated “Omega” 
washbasin positioned at the end of the composition, is made of Cristalplant.

Variaciones de formas y de colores. Verde Liquen lacado opaco para las puertas y Melamina 
decorativaAlerce Zolfino para los muebles de pared abiertos. Es de Cristalplant la encimera 
con lavabo integrado Omega, que se encuentra en el extremo de la composición.

140.141IDRO 02.



Design di prestigio e ottime soluzioni 
per i box doccia (la varietà di modelli 
e misure consentono agevole 
installazione in ogni spazio) e per le 
linee di sanitari che si integrano al 
progetto con armonia ed equilibrio.          

Prestigious design and excellent 
solutions characterise these 
shower enclosures (easy to install 
in any space, thanks to the wide 
variety of models and sizes) and 
the range of sanitary ware, which 
blend in harmoniously with the 
project.

Con cabina de ducha de alto diseño 
y óptimas soluciones (la variedad 
de modelos y medidas facilitan su 
instalación en cualquier espacio), 
y sanitarios que se integran en el 
proyecto con armonía y equilibrio.  

142.143IDRO 02.



Valorizzati da lavabi inediti e piani raffinati i moduli destinati all’uso dell’ acqua sono integrati da accessori e 
complementi di nuovo design. Tra questi, la barra pensile minimal Skyline.

Graced by unprecedented washbasins and elegant tops, these modules reserved for water uses are complemented 
by innovatively designed fixtures and accessories. Among these, the “Skyline” minimal wall-hung accessory rail.

Los módulos destinados al uso del agua se valorizan con lavabos inéditos y encimeras refinadas y cuentan con 
accesorios y complementos de nuevo diseño, entre los que se encuentra la barra colgante minimalista Skyline. 

DESIGN E CREATIVITÀ
CON FUNZIONALITÀ PERFETTA
DESIGN AND CREATIVITY
MEET PERFECT FUNCTIONALITY
DISEÑO Y CREATIVIDAD
CON FUNCIONALIDAD PERFECTA

144.145IDRO 02.
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ELEGANTI SOLUZIONI 
MONOBLOCCO

PER SPAZI RIDOTTI
ELEGANT MONOBLOC

SOLUTIONS FOR 
COMPACT SPACES

ELEGANTES SOLUCIONES 
MONOBLOQUE PARA 

ESPACIOS REDUCIDOS

Azzurro Laguna per base in 
appoggio e pensili laccati lucidi.

La base monoblocco è dotata 
di lavabo Steady 70 cm. 

Glossy lacquered Lagoon Blue 
floor-standing base and wall-hung cabinets. 

The monobloc base is fitted 
with a 70 cm “Steady” washbasin.

Azul Laguna para base de 
apoyo y muebles de pared lacados 

brillantes. La base monobloque 
cuenta con lavabo Steady 70 cm. 

03.

148.149IDRO 03.



04.

Laccato lucido Grigio Tundra SCAV 358

Glossy lacquered Tundra Grey SCAV 358

Lacado brillante Gris Tundra SCAV 358

150.151IDRO 04.



05.

Laccato lucido Bianco Prestige SCAV 028
Vetro lucido Bianco Prestige SCAV 028_V

Glossy lacquered Prestige White SCAV 028
Glossy Prestige White SCAV 028_V glass

Lacado brillante Blanco Prestige SCAV 028
Cristal brillante Blanco Prestige SCAV 028_V

152.153IDRO 05.



06.

Laccato lucido Salvia SCAV 272
Decorativo Rovere Cambrì SCAV 718

Vetro lucido Salvia SCAV 272_V

Glossy lacquered Sage Green SCAV 272
Decorative melamine Cambrì Oak SCAV 718

Polished Sage Green SCAV 272_V glass

Lacado brillante Salvia SCAV 272
Melamina decorativa  Roble Cambrì SCAV 718

Cristal brillante Salvia SCAV 272_V

154.155IDRO 06.



07.

Laccato lucido Grigio Chiaro SCAV 302

Glossy lacquered Light Grey SCAV 302

Lacado brillante Gris Claro SCAV 302

156.157IDRO 07.



08.

Laccato lucido Turchese SCAV 556
Decorativo Larice Biscotto SCAV 698

Glossy lacquered Turquoise SCAV 556
Decorative melamine Biscotto Larch SCAV 698

Lacado brillante Turquesa SCAV 556
Melamina decorativa  Alerce Galleta SCAV 698

158.159IDRO 08.



09.

Laccato lucido Ghiaccio SCAV 559

Glossy lacquered Ice SCAV 559

Lacado brillante Hielo SCAV 559

160.161IDRO 09.



Laccato lucido Ametista SCAV 293
Decorativo Rovere Pergamena SCAV 711

Vetro lucido Ametista SCAV 293_V

Glossy lacquered Amethyst SCAV 293
Decorative melamine Parchment Oak SCAV 711

Glossy Amethyst SCAV 293_V glass

Lacado brillante Amatista SCAV 293
Melamina decorativa  Roble Pergamino SCAV 711

Cristal brillante Amatista SCAV 293_V

10.
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RENDER    COMP F RENDER     COMP D

Laccato lucido Grigio Tundra SCAV 358
Quarz Bianco Zeus lucido

Glossy lacquered Tundra Grey SCAV 358
Glossy Zeus White Quartz

Lacado brillante Gris Tundra SCAV 358
Cuarzo Blanco Zeus brillante

11.
164.165IDRO 11.



Laccato lucido Blu Aviazione SCAV 558 
Vetro lucido Blu Aviazione SCAV 558_V

Glossy lacquered Aviation Blue SCAV 558 
Polished Aviation Blue SCAV 558_V glass

Lacado brillante Azul Aviación SCAV 558 
Cristal brillante Azul Aviación SCAV 558_V

12.
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ANTE IDRO. IDRO DOORS 
PUERTAS IDRO

LACCATA LUCIDA
GLOSSY LACQUERED 
LACADA BRILLANTE

LACCATA OPACA
MATT LACQUERED 
LACADA OPACA

INCAVO SAGOMATO SU ANTA E PROFILO SOTTO PIANO IN FINITURA ANTA
SHAPED GROOVE OPENING ON DOOR AND UNDERTOP PROFILE IN SAME FINISH AS DOOR
RANURA PERFILADA EN LA PUERTA Y PERFIL BAJO ENCIMERA EN ACABADO DE PUERTA

168.169IDRO
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Basi, pensili e vani a giorno laccati lucidi Grigio Ferro SCAV 374

Piano P.52 cm in vetro lucido Grigio Ferro SCAV 374_V con lavabo 
“Bay” in Mineralmarmo da 70 cm 

Bases, wall-hung cabinets and open-shelf cabinets in glossy lacquered 
Iron Grey SCAV 374

52 cm deep top in polished Iron Grey SCAV 374_V glass, with 70 cm 
Mineralmarmo “Bay” washbasin

Bases, muebles de pared y compartimentos abiertos lacados brillantes 
Gris Hierro SCAV 374

Encimera P. 52 cm en cristal brillante Gris Hierro SCAV 374_V 
con lavabo “Bay” de 70 cm en Mineralmarmo 

Basi e piano P.52 cm laccati lucidi Grigio Tundra SCAV 358 con doppio 
lavabo “Bowl” in appoggio in pietra San Gaudenzio.

Pensile laccato lucido Grigio Tundra SCAV 358 con anta a specchio

Bases and 52 cm deep top in glossy lacquered Tundra Grey SCAV 358 
colour with two “Bowl” washbasins in San Gaudenzio stone resting 
on the top.

Glossy lacquered wall-hung cabinet in Tundra Grey SCAV 358 with 
mirrored door

Bases y encimera P.52 cm lacados brillantes Gris Tundra SCAV 358
con doble lavabo “Bowl” de apoyo en piedra San Gaudenzio.

Mueble de pared lacado brillante Gris Tundra SCAV 358 
con puerta espejada

Basi e pensile laccati opachi Verde Lichene SCAV 271

Vani a giorno in decorativo Larice Zolfino SCAV 701

Piano P.38 cm in Cristalplant con lavabo “Omega” semincasso integrato

Bases and wall-hung cabinets in matt lacquered Lichen Green SCAV 271

Open-shelf modules in Decorative melamine Zolfino Larch SCAV 701

38 cm deep top in Cristalplant with integrated semi-recessed 
“Omega” washbasin

Bases y muebles de pared lacados opacos Verde Liquen SCAV 271

Compartimentos abiertos en Melamina decorativa  Alerce Zolfino SCAV 701

Encimera P.38 cm en Cristalplant con lavabo “Omega” 
semi-empotrado integrado

Basi laccate lucide Bianco Prestige SCAV 028

Piani P.52 cm in vetro lucido Bianco Prestige SCAV 028_V con doppio lavabo 
“Ibo” in appoggio in pietra San Gaudenzio.

Glossy lacquered bases in Prestige White SCAV 028

52 cm deep top in glossy Prestige White SCAV 028_V glass, supporting two 
“Ibo” washbasins in San Gaudenzio stone.

Bases lacadas brillantes Blanco Prestige SCAV 028

Encimeras P.52 cm de cristal brillante Blanco Prestige SCAV 028_V con doble 
lavabo “Ibo” de apoyo en piedra San Gaudenzio.

Base in appoggio e pensili laccati lucidi Azzurro Laguna SCAV 557

Vani a giorno in decorativo Rovere Fumo SCAV 702

Lavabo “Steady” da 70 cm in Cristalplant

Floor-standing base and wall-hung cabinets in glossy lacquered 
Lagoon Blue SCAV 557

Open-shelf cabinets in Decorative melamine Smoke Oak SCAV 702

70 cm “Steady” washbasin in Cristalplant

Base de apoyo y muebles de pared lacados brillantes 
Azul Laguna SCAV 557

Compartimentos abiertos en Melamina decorativa  Roble Humo SCAV 702

Lavabo “Steady” de 70 cm en Cristalplant

Basi e pensili laccati lucidi Salvia SCAV 272

Vani a giorno in decorativo Rovere Cambrì SCAV 718

Piani P.52 cm in vetro lucido Salvia SCAV 272_V con lavabo “Ibo” in appoggio 
in Mineralmarmo

Bases and wall-hung cabinets in glossy lacquered Sage Green SCAV 272

Open-shelf cabinets in Decorative melamine Cambrì Oak SCAV 718

52 cm deep tops in polished Sage Green SCAV 272_V glass, supporting 
an “Ibo” washbasin in Mineralmarmo.

Bases y muebles de pared lacados brillantes Salvia SCAV 272

Compartimentos abiertos en Melamina decorativa  Roble Cambrì SCAV 718

Encimeras P. 52 cm en cristal brillante Salvia SCAV 272_V con lavabo “Ibo” 
de apoyo en Mineralmarmo

01. 04.02. 05.03. 06.

170.171IDRO 



ASSONOMETRIE    COMP C
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Base laccata lucida Grigio Chiaro SCAV 302

Pensile laccato lucido Grigio Chiaro SCAV 302 con anta a specchio

Lavabo “Dam” da 120 cm in Mineralmarmo P.52 cm

 

Glossy lacquered base in Light Grey SCAV 302

Glossy lacquered wall-hung cabinet in Light Grey SCAV 302 
with mirrored door

120 cm “Dam” washbasin in 52 cm deep Mineralmarmo

Base lacada brillante Gris Claro SCAV 302

Mueble de pared lacado brillante Gris Claro SCAV 302 con puerta 
espejada

Lavabo “Dam” de 120 cm en Mineralmarmo P.52 cm

Basi e pensili laccati lucidi Ametista SCAV 293

Vani a giorno in decorativo Rovere Pergamena SCAV 711

Piano P.52 cm in vetro lucido Ametista SCAV 293_V con lavabo “Inner” 
integrato da 75 cm

Bases and wall-hung cabinets in glossy lacquered Amethyst SCAV 293

Open-shelf cabinets in Decorative melamine Parchment Oak SCAV 711 
finish

52 cm deep top in polished Amethyst SCAV 293_V glass with 75 cm 
integrated “Inner” washbasin

Bases y muebles de pared lacados brillantes Amatista SCAV 293

Compartimentos abiertos en Melamina decorativa  Roble Pergamino 
SCAV 711

Encimera P. 52 cm en cristal brillante Amatista SCAV 293_V con lavabo 
“Inner” integrado de 75 cm

Basi e pensili laccati lucidi Turchese SCAV 556 

Vani a giorno in decorativo Larice Biscotto SCAV 698

Piano P.52 cm laccato lucido Turchese SCAV 556 e lavabo “Dam” da 70 
cm in Mineralmarmo P.52 

Bases and wall-hung cabinets in glossy lacquered Turquoise SCAV 556

Open-shelf cabinets in Decorative melamine Biscuit Larch SCAV 698

52 cm deep top in glossy lacquered Turquoise SCAV 556, with 70 cm 
“Dam washbasin” D.52 cm in Mineralmarmo

Bases y muebles de pared lacados brillantes Turquesa SCAV 556 

Compartimentos abiertos en Melamina decorativa  Alerce Galleta SCAV 698

Encimera P.52 cm lacada brillante Turquesa SCAV 556 y lavabo “Dam” de 70 
cm en Mineralmarmo P.52 cm

Basi laccate lucide Grigio Tundra SCAV 358

Pensili laccati lucidi Grigio Tundra SCAV 358 con anta a specchio

Piano P.38/52 cm in Quarz Bianco Zeus lucido con lavabo “Bowl” in appoggio 
in Pietra San Gaudenzio 

Glossy lacquered bases in Tundra Grey SCAV 358

Glossy lacquered wall-hung cabinets in Tundra Grey SCAV 358 with mirrored 
door

38/52 cm deep top in glossy Zeus White Quartz supporting a “Bowl” 
washbasin in San Gaudenzio stone

Bases lacadas brillantes Gris Tundra SCAV 358

Muebles de pared lacados brillantes Gris Tundra SCAV 358 con puerta 
espejada

Encimera P.38/52 cm en Cuarzo Blanco Zeus brillante con lavabo “Bowl” 
de apoyo en Piedra San Gaudenzio 

Basi laccate lucide Ghiaccio SCAV 559

Pensili laccati lucidi Ghiaccio SCAV 559 con anta a specchio

Piano P.38/52 cm in Cristalplant con lavabo “ Steady” semincasso 
integrata da 70 cm

Glossy lacquered bases in Ice SCAV 559

Glossy lacquered wall-hung cabinets in Ice SCAV 559 with mirrored door

38/52 cm deep top in Cristalplant with 70 cm semi-recessed integrated 
“Steady” washbasin

Bases lacadas brillantes Hielo SCAV 559

Muebles de pared lacados brillantes Hielo SCAV 559 con puerta espejada

Encimera P.38/52 cm en Cristalplant con lavabo “Steady” semi-empotrado 
integrado de 70 cm

Basi e pensile laccati lucidi Blu Aviazione SCAV 558

Piano P.52 cm in vetro lucido Blu Aviazione SCAV 558_V con lavabo “Inner” 
integrato da 75 cm

Glossy lacquered bases and wall-hung cabinets in Aviation Blue SCAV 558

52 cm deep top in polished Aviation Blue SCAV 558_V glass with 75 cm 
integrated “Inner” washbasin

Bases y mueble de pared lacados brillantes Azul Aviación SCAV 558

Encimera P. 52 cm en cristal brillante Azul Aviación SCAV 558_V con lavabo 
“Inner” integrado de 75 cm

07. 10.08. 11.09. 12.
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Peculiarità del progetto Aquo sono le maniglie. Linee attuali, misure e modi di applicazione 
del sistema di apertura permettono di configurare in diversa maniera la composizione senza 
modificarne il gusto minimal contemporaneo. 

The distinctive feature of the Aquo project is its handles. Modern lines, the available sizes and 
application options of the opening system allow for various configurations without altering the 
minimal contemporary style of the project.

La peculiaridad del proyecto Aquo son los tiradores. Las líneas actuales, las medidas y los modos 
de aplicación del sistema de apertura permiten configurar la composición de diversas maneras y 
sin modificar su estilo minimalista contemporáneo. 

178.179AQUO 01.

01.



MANIGLIE E SPECCHI 
COME SEGNI
DI PERSONALIZZAZIONE
HANDLES AND MIRRORS
TO CUSTOMISE
YOUR BATHROOM
TIRADORES Y ESPEJOS 
COMO SÍMBOLO
DE PERSONALIZACIÓN

Realizzate in metallo cromato o satinato e disponibili in diverse 
tipologie, le maniglie accentuano nella composizione l’estetica 
elegante dei moduli sospesi: basi con cestelli estraibili e vani 
a giorno (tutti laccati opachi color Visone). Stesso colore an-
che per il piano in vetro con finitura opaca (profondità 52 cm) 
e doppio lavabo Dam in Mineralmarmo (70 cm).

Made of chrome-plated or satin-finished metal, and availa-
ble in various models, these handles enhance the elegance 
of the wall-hung cabinetry; bases with pull-out baskets and 
open-shelf units (all matt lacquered Mink). Same colour for the 
matt-finished glass top (52 cm deep) and two 70 cm “Dam” 
washbasins in Mineralmarmo.

Los tiradores en metal cromado o satinado están disponibles 
en diversos tipos, y acentúan la estética elegante de los 
módulos suspendidos de la composición: bases con cestos 
extraíbles y compartimentos abiertos (todos lacados opacos 
color Visón). Del mismo color es la encimera en cristal con 
acabado opaco (52 cm de profundidad) y doble lavabo Dam 
en Mineralmarmo (70 cm).

180.181AQUO 01.
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Le soluzioni della composizione 
con ante laccate lucide Blu Alaska 
trovano complicità nell’ampia 
disponibilità di accessori e spazi 
organizzati per la collocazione di 
oggetti d’uso quotidiano. Il piano è 
in Cristalplant, con lavabo integrato 
Feature da 60 cm.      

The solutions of this composition 
with glossy lacquered Alaska Blue 
doors benefits from the ample 
range of accessories and space 
organisers for storing everyday 
items. Cristalplant top, with 60 cm 
integrated “Feature” washbasin.

Las soluciones de la composición 
con puertas brillantes Azul Alaska 
se complementan con la amplia 
disponibilidad de accesorios y 
espacios organizados para la 
colocación de objetos de uso 
cotidiano. Encimera en Cristalplant, 
con lavabo integrado Feature de 
60 cm.

184.185AQUO 02. 02.



Le soluzioni essenziali di Aquo lasciano ampio spazio alla rappresentazione di sé e alla personalizzazione 
dell’ambiente, rendendo possibile la piena soddisfazione dei propri gusti individuali.  

The clean lines of the Aquo solutions leave ample room for individual expression and customisation, enabling users 
to fulfil their personal tastes.

Las soluciones esenciales de Aquo abren los horizontes de la representación individual y de la personalización del 
ambiente y permiten satisfacer los gustos personales.

SOLUZIONI ADEGUATE 
AL PROPRIO STILE DI VITA 
SOLUTIONS TO MATCH 
YOUR LIFESTYLE
SOLUCIONES ADECUADAS
A CADA ESTILO DE VIDA

186.187AQUO 02.



188.189AQUO 03.



Razionalità e rigore per la soluzione 
monoblocco laccata opaca Degré 
(a poro aperto) Grigio Titanio, 
caratterizzata dal lavabo Dam 
in Mineralmarmo lungo 120 cm.  
Ampi cassetti estraibili permettono 
di non lasciare a vista gli oggetti 
d’uso. 

Rationality and sober elegance for 
this monobloc in matt lacquered 
Degré (open-pore) Titanium Grey, 
characterised by the 120 cm long 
“Dam” washbasin in Mineralmarmo. 
Ample pull-out drawers allow for 
storing everyday utensils.

La racionalidad y el rigor son las 
características fundamentales de 
la solución monobloque lacada 
opaca Degré (de poro abierto) 
Gris Titanio, con el lavabo Dam 
en Mineralmarmo de 120 cm de 
longitud.  Los amplios cajones 
extraíbles permiten no dejar a la 
vista los objetos que se utilizan 
normalmente. 

190.191AQUO 03. 03.



Estetica raffinata e materiale innovativo per il lavabo monoblocco Dam in Mineralmarmo. Composto minerale 
resistente, igienico ed elegante al tatto, il Mineralmarmo ha anche il pregio di consentire la realizzazione di progetti 
unici, come questo. 

Elegant aesthetics and innovative material for the monobloc “Dam” washbasin in Mineralmarmo. A resistant, 
hygienic and smooth-textured mineral composite, Mineralmarmo has the advantage of creating unique projects – 
such as the one displayed here.

Lavabo monobloque Dam en Mineralmarmo con un diseño refinado y material innovador. Gracias al Mineralmarmo, 
que es un compuesto mineral resistente, higiénico y elegante al tacto, se pueden crear proyectos únicos, como este. 

FORME, VOLUMI E MATERIALI 
CHE ASSECONDANO SPAZIO E GUSTO
FORMS, DIMENSIONS AND MATERIALS
TO SUIT YOUR SPACE AND TASTE
FORMAS, VOLÚMENES Y MATERIALES 
QUE FAVORECEN EL ESPACIO Y EL GUSTO

192.193AQUO 03.
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PIÙ CALORE
CON UN DECORATIVO
CHE EVOCA IL LEGNO
A WARMER ATMOSPHERE
WITH A MATERIAL
THAT EVOKES WOOD
MÁS CALOR CON UN 
MELAMINA DECORATIVA  
QUE EVOCA LA MADERA

Decorativo Rovere Kaki per la soluzione 
con lavabo Steady (70 cm) integrato al 
piano in Cristalplant a misura.

A Decorative melamine Khaki Oak finish for this solution 
featuring a 70 cm “Steady” washbasin integrated 
into the made-to-measure Cristalplant top.

Melamina decorativa  Roble Kaki para la solución con 
lavabo Steady (70 cm) integrado en la 
encimera en Cristalplant personalizable. 

196.197AQUO 04.
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CURVE CHE RENDONO 
ESCLUSIVO IL BAGNO
CURVES THAT MAKE
YOUR BATHROOM 
EXCLUSIVE
CURVAS QUE OTORGAN 
EXCLUSIVIDAD AL BAÑO

Altra peculiarità del progetto Aquo è quella di rendere 
disponibili originali moduli con ante curve corredati 
di maniglie personalizzate. 

Another distinctive feature of the Aquo project is the availa-
bility of original modules with curved doors and customised 
handles.

Otra de las peculiaridades del proyecto Aquo es la 
disponibilidad de originales módulos con puertas curvadas 
y tiradores personalizados. 

05.
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Originale design per la base Aquo portalavabo curva: elemento sospeso dalla forma inedita 
che attribuisce grande personalità. Le basi della composizione sono laccate lucide Bianco 
Prestige; il piano, dello stesso colore, è in vetro lucido con lavabo ovale Detail in ceramica. 

Original design for the curved Aquo washbasin cabinet: a wall-mounted unit featuring an ususal 
shape creating a distinct personality. The bases in this composition are in glossy lacquered 
Prestige White; the top, in the same colour, is of polished glass with oval ceramic “Detail” 
washbasin.

La base Aquo porta-lavabo curvada con un diseño original: elemento suspendido que con su 
forma inédita atribuye gran personalidad. Las bases de la composición están lacadas brillantes 
Blanco Prestige; la encimera, del mismo color, es de cristal brillante con lavabo oval Detail en 
cerámica.  

202.203AQUO 05.



Box doccia che si inseriscono alla 
perfezione in qualsiasi spazio e 
sanitari in ceramica di linea soft 
corredano con eleganza il progetto 
arredativo Aquo. 

These shower enclosures fit perfectly 
into any space, and the soft lines of 
the ceramic sanitary ware elegantly 
complement the Aquo furnishing 
project.

Cabinas de ducha que se integran a 
la perfección en cualquier espacio y 
sanitarios en cerámica de línea soft 
componen con elegancia el proyecto 
de mobiliario Acquo. 

204.205AQUO 05.
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Soluzione ad angolo e forma 
arrotondata per il piatto doccia 
Arcos appositamente progettato 
per ambienti ridotti.

Rounded design for the Arcos 
corner shower tray, specifically 
designed for small spaces.

Versión esquinera de forma 
redondeada para el plato de ducha 
Arcos, diseñada especialmente 
para espacios pequeños

06.
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Variante del progetto Aquo con base portalavabo curva laccata lucida Bianco Prestige SCAV 028. Sul piano in 
Okite Crema Botticino, in semincasso il lavabo Ibo in Mineralmarmo corredato di miscelatore cromato.

A variant of the Aquo project with curved washbasin unit with glossy lacquered finish in Prestige White SCAV 028. 
The Okite Botticino Cream top, houses the “Ibo” semi-recessed washbasin in Mineralmarmo fitted with a chrome-
plated mixer.

Variante del proyecto Aquo con base curva para lavabo en lacado brillo Blanco Prestige SCAV 028. Encimera en 
Okite Crema Botticino, con lavabo semi-integrado Ibo en Mineralmarmo y grifo mezclador cromado.

CARATTERE ANCHE 
ATTRAVERSO I PIANI
TOPS THAT EXPRESS CHARACTER
CARÁCTER TAMBIÉN A TRAVÉS DE
LAS ENCIMERAS

210.211AQUO 06.
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07.
Altra soluzione per il versatile progetto, 
disponibile anche con base per il lavabo 
laccata opaca Grigio Titanio, vani a 
giorno laccati opachi Lino e piano in vetro 
lucido con lavabo integrato Inner.

Another solution for this versatile project, 
also available with washbasin cabinet 
in matt lacquered Titanium Grey, with 
open-shelf elements in matt lacquered 
Flax and polished glass top with 
integrated “Inner” washbasin. 

Otra solución para el versátil proyecto, 
disponible también con la base para 
el lavabo lacada opaca Gris Titanio, 
compartimentos abiertos lacados opacos 
Lino y encimera de cristal brillante con 
lavabo integrado Inner.    

214.215AQUO 07.



LA FLUIDITÀ DELL’ACQUA
LA SICUREZZA DEL GESTO
THE FLUIDITY OF WATER 
THE SAFETY OF GESTURES
LA FLUIDEZ DEL AGUA 
LA SEGURIDAD DEL GESTO
Effetto dinamico e armonioso grazie al piano curvo in vetro 
con lavabo Inner dove natura e tecnologia si fondono in un 
progetto organico che garantisce le migliori prestazioni.  

A dynamic, harmonious effect is created by the curved glass 
top with “Inner” washbasin: nature and technology combine in 
this organic project ensuring unbeatable performance.

Efecto dinámico y armonioso gracias a la encimera curvada 
en cristal con lavabo Inner, donde la naturaleza y la tecno-
logía se funden en un proyecto orgánico, que optimiza sus 
rendimientos.  

216.217AQUO 07.
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08.
Per spazi ridotti: il monoblocco laccato lucido (Blu Alaska) con piano in vetro lucido dello stesso colore e lavabo 
Detail, e vani a giorno (in decorativo Teak Grigio).  Sullo specchio Link due lampade Magnetique.  

For compact spaces: glossy lacquered monobloc (Alaska Blue) with polished glass top in the same colour, “Detail” 
washbasin and open-shelf elements (in Decorative melamine Grey Teak finish). The “Link” mirror is complemented 
by two “Magnetique” lamps.

Para espacios reducidos: el monobloque lacado brillante (Azul Alaska) con encimera en cristal brillante del mismo color 
y lavabo Detail, y compartimentos abiertos (en Melamina decorativa  Teak Gris).  Dos lámparas Magnetique sobre el 
espejo Link.  

220.221AQUO 08.
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Laccato lucido Verde Lichene SCAV 271
Decorativo Rovere Cambrì SCAV 718

Vetro lucido Verde Lichene SCAV 271_V

Glossy lacquered Lichen Green SCAV 271
Decorative melamine Cambrì Oak SCAV 718

Polished Lichen Green SCAV 271_V glass

Lacado brillante Verde Liquen SCAV 271
Melamina decorativa  Roble Cambrì SCAV 718

Cristal brillante Verde Liquen SCAV 271_V

222.223AQUO 09.
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Laccato lucido Panna Porcellana SCAV 042
Decorativo Rovere Melange SCAV 722

Quarz Amazon lucido

Glossy lacquered Porcelain Cream SCAV 042
Decorative melamine Melange Oak SCAV 722

Glossy Amazon Quartz

Lacado brillante Crema Porcelana SCAV 042
Melamina decorativa  Roble Melange SCAV 722

Cuarzo Amazon brillante

224.225AQUO 10.
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Decorativo Larice Drill SCAV 714
Okite Crema Botticino

Decorative melamine Drill Larch SCAV 714
Botticino Cream Okite

Melamina decorativa  Alerce Drill SCAV 714
Okite Crema Botticino

226.227AQUO 11.



12.

Decorativo Larice Biscotto SCAV 698 

Decorative melamine Biscuit Larch SCAV 698

Melamina decorativa  Alerce Galleta SCAV 698

228.229AQUO 12.



13.

Decorativo Rovere Humus SCAV 705
Laccato lucido Bianco Prestige SCAV 028

Decorative melamine Humus Oak SCAV 705
Glossy lacquered Prestige White SCAV 028

Melamina decorativa  Roble Humus SCAV 705
Lacado brillante Blanco Prestige SCAV 028

230.231AQUO 13.



* Disponibile anche su elementi curvi

* Also available for curved elements

* Disponible también con elementos curvados

IMPIALLACCIATA FRASSINO
ASH VENEERED
ENCHAPADA DE FRESNO

LACCATA OPACA DEGRÉ
DEGRÉ (OPEN PORE) MATT LACQUERED
LACADA OPACA DEGRÉ

DECORATIVO
DECORATIVE MELAMINE
MELAMINA DECORATIVA

ANTE AQUO. AQUO DOORS 
PUERTAS AQUO

LACCATA LUCIDA*
GLOSSY LACQUERED*
LACADA BRILLANTE*

LACCATA OPACA*
MATT LACQUERED*
LACADA OPACA*

MANIGLIE AQUO. AQUO HANDLES. TIRADORES AQUO

ANTA CON MANIGLIA
DOOR WITH HANDLE
PUERTA CON TIRADOR

Cod. 70501
Cromata
Chrome-plated
Cromado

Cod. 70504
Satinata
Satin 
Satinado

Cod. 70503
Cromata
Chrome-plated
Cromado

Cod. 70506
Satinata
Satin
Satinado

Cod. 70508
Satinata
Satin 
Satinado

Cod. 70510
Satinata
Satin 
Satinado

Cod. 70505
Cromata
Chrome-plated
Cromado

Cod. 70507
Cromata
Chrome-plated
Cromado

Cod. 70509
Cromata
Chrome-plated
Cromado 

232.233AQUO 
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Basi, pensili e vani a giorno laccati opachi Visone SCAV 856

Piano P.52 cm in vetro opaco Visone SCAV 856 con doppio lavabo “Dam” 
in Mineralmarmo da 70 cm
 

Bases, wall-hung cabinets and open-shelf elements in matt lacquered 
Mink SCAV 856

52 cm deep glass top in matt Mink SCAV 856 glass with two 70 cm 
“Dam” washbasins in Mineralmarmo

Bases, muebles de pared y compartimentos abiertos lacados opacos 
Visón SCAV 856

Encimera P. 52 cm en cristal mate Visón SCAV 856 con doble lavabo 
“Dam” de 70 cm en Mineralmarmo

Basi e pensile in decorativo Rovere Kaki SCAV 708

Vani a giorno laccati lucidi Grigio Tundra SCAV 358

Piano P.38 cm in Cristalplant con lavabo “Steady” semincasso 
integrata da 70 cm

Bases and wall-hung cabinet in Decorative melamine Khaki Oak SCAV 708

Open-shelf elements in glossy lacquered Tundra Grey SCAV 358

38 cm deep top in Cristalplant with 70 cm semi-recessed integrated 
“Steady” washbasin

Bases y mueble de pared en Melamina decorativa  Roble Kaki SCAV 708

Compartimentos abiertos lacados brillantes Gris Tundra SCAV 358 

Encimera P.38 cm en Cristalplant con lavabo “Steady” semi-empotrado 
integrado de 70 cm

Basi e pensili laccati lucidi Blu Alaska SCAV 552

Vani a giorno laccati lucidi Blu Alaska SCAV 552

Piano P.52 cm in Cristalplant con lavabo “Feature” integrato da 60 cm

Bases and wall-hung cabinets in glossy lacquered Alaska Blue SCAV 552

Open-shelf units in glossy lacquered Alaska Blue SCAV 552

52 cm deep top in Cristalplant with 60 cm integrated “Feature” washbasin

Bases y muebles de pared lacados brillantes Azul Alaska SCAV 552

Compartimentos abiertos lacados brillantes Azul Alaska SCAV 552

Encimera P.52 cm en Cristalplant, con lavabo “Feature” integrado de 60 cm

Basi e armadi sospesi laccati opachi Grigio Titanio SCAV 375 

Lavabo “Dam” da 120 cm in Mineralmarmo P.52 cm

Bases and wall-mounted cupboards in matt lacquered 
Titanium Grey SCAV 375

120 cm “Dam” washbasin in 52 cm deep Mineralmarmo

Bases y armarios suspendidos lacados opacos Gris Titanio SCAV 375 

Lavabo “Dam” de 120 cm en Mineralmarmo P.52 cm

01. 04.02. 03.
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Basi laccate lucide Bianco Prestige SCAV 028

Piano P.52 cm in vetro lucido Bianco Prestige SCAV 028_V con lavabo 
“Detail” sottotop in ceramica

Glossy lacquered bases in Prestige White SCAV 028

52 cm deep top in polished Prestige White SCAV 028_V glass with 
undertop ceramic “Detail” washbasin

Bases lacadas brillantes Blanco Prestige SCAV 028

Encimera P. 52 cm en cristal brillante Blanco Prestige SCAV 028_V con 
lavabo “Detail” bajo encimera en cerámica

Base laccata lucida Blu Alaska SCAV 552

Vani a giorno in decorativo Teak Grigio SCAV 726

Piano P.52 cm in vetro lucido Blu Alaska SCAV 552_V 
con lavabo “Detail” sottotop in ceramica

Glossy lacquered base in Alaska Blue SCAV 552

Open-shelf elements in Decorative melamine Teak Grey SCAV 726

52 cm deep top in polished Alaska Blue SCAV 552_V glass, 
with ceramic undertop “Detail” washbasin

Base lacada brillante Azul Alaska SCAV 552

Compartimentos abiertos en Melamina decorativa  Teak Gris SCAV 726

Encimera P. 52 cm en cristal brillante Azul Alaska SCAV 552_V
con lavabo “Detail” bajo encimera en cerámica

Basi laccate lucide Bianco Prestige SCAV 028

Piano P.52 cm in Okite Crema Botticino 1926 con lavabo “Ibo” 
in appoggio in Mineralmarmo

Glossy lacquered bases in Prestige White SCAV 028

52 cm deep top in Botticino Cream 1926 Okite supporting an “Ibo” 
washbasin in Mineralmarmo

Bases lacadas brillantes Blanco Prestige SCAV 028

Encimera P.52 cm en Okite Crema Botticino 1926 con lavabo “Ibo” 
de apoyo en Mineralmarmo

Basi laccate opache Grigio Titanio SCAV 375

Vani a giorno laccati opachi Lino SCAV377

Piano P.52 cm in vetro lucido Lino SCAV 377_V con lavabo “Inner” integrato

Matt lacquered bases in Titanium Grey SCAV 375

Matt lacquered open-shelf elements in Flax SCAV377

52 cm deep top in in glossy Flax SCAV 377_V glass, with integrated 
“Inner” washbasin

Bases lacadas opacas Gris Titanio SCAV 375

Compartimentos abiertos lacados opacos Lino SCAV377

Encimera P. 52 cm en cristal brillante Lino SCAV 377_V con lavabo 
“Inner” integrado

05. 08.06. 07.
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Basi e pensili laccati lucidi Verde Lichene SCAV 271

Vani a giorno in decorativo Rovere Cambrì SCAV 718

Piani P.52 cm in vetro lucido Verde Lichene SCAV 271_V 
con lavabo “Bowl” in appoggio in Mineralmarmo

Bases and wall-hung units in glossy lacquered Lichen Green SCAV 271

Open-shelf cabinets in Decorative melamine Cambrì Oak SCAV 718

52 cm deep tops in polished Lichen Green SCAV 271_V glass, supporting 
a “Bowl” washbasin in Mineralmarmo

Bases y muebles de pared lacados brillantes Verde Liquen SCAV 271

Compartimentos abiertos en Melamina decorativa  Roble Cambrì SCAV 

718

Encimeras P. 52 cm en cristal brillante Verde Liquen SCAV 271_V con 
lavabo “Bowl” de apoyo en Mineralmarmo

Basi, pensili e base cassettiera laccati lucidi Panna Porcellana SCAV 042 

Pensili a giorno in decorativo Rovere Melange SCAV 722

Piano superiore P.52 cm in Quarz Amazon lucido con lavabo “Bay” 
in appoggio in Mineralmarmo da 70 cm

Piano inferiore P.52 laccato lucido Panna Porcellana SCAV 042 

Bases, wall-hung elements and base unit with drawers in glossy lacquered 
Porcelain Cream SCAV 042

Open-shelf units in Decorative melamine Melange Oak SCAV 722

52 cm deep top in glossy Amazon Quartz, supporting a 70 cm “Bay” 
washbasin in Mineralmarmo

Lower shelf in 52 cm deep glossy lacquered Porcelain Cream SCAV 042

Bases, muebles de pared y base cajonera lacados brillantes 
Crema Porcelana SCAV 042 

Muebles de pared abiertos en Melamina decorativa  Roble Melange 

SCAV 722

Encimera superior P.52 cm en Cuarzo Amazon brillante con lavabo “Bay” 
de apoyo en Mineralmarmo de 70 cm

Encimera inferior P.52 lacada brillante Crema Porcelana SCAV 042 

09. 10.

Basi e armadio sospeso in decorativo Larice Drill SCAV 714

Piano P.52 cm in Okite Crema Botticino 1926 con doppio lavabo “Ibo” 
in appoggio in Mineralmarmo

Bases and wall-mounted cupboard in Decorative melamine Drill Larch 
SCAV 714 finish.

52 cm deep top in Botticino Cream 1926 Okite supporting an “Ibo” 
washbasin in Mineralmarmo

Bases y armario suspendidos en Melamina decorativa  Alerce Drill SCAV 

714

Encimera P.52 cm en Okite Crema Botticino 1926 con doble lavabo “Ibo” 
de apoyo en Mineralmarmo

Base e vani a giorno decorativo Larice Biscotto SCAV 698

Pensile laccato opaco Avorio SCAV 376 con anta a specchio

Lavabo “Dam” da 70 cm in Mineralmarmo P.38 cm 

Bases and open-shelf units in Decorative melamine Biscuit Larch SCAV 698

Matt lacquered wall-hung cabinet in Ivory SCAV 376 with mirrored door

Two 70 cm “Dam” washbasins 38 cm deep in Mineralmarmo 

Bases y compartimentos abiertos Melamina decorativa  Alerce Galleta SCAV 

698

Mueble de pared lacado opaco Marfil SCAV 376 con puerta espejada

Lavabo “Dam” de 70 cm en Mineralmarmo P.38 cm 

Basi in decorativo Rovere Humus SCAV 705

Vani a giorno laccati lucidi Bianco Prestige SCAV 028

Doppio lavabo “Dam” da 70 cm in Mineralmarmo P.38 cm 

Bases in Decorative melamine Humus Oak SCAV 705

Glossy lacquered open-shelf cabinets in Prestige White SCAV 028

Two 70 cm “Dam” washbasins 38 cm deep in Mineralmarmo 

Bases en Melamina decorativa  Roble Humus SCAV 705

Compartimentos abiertos lacados brillantes Blanco Prestige SCAV 028

Doble lavabo “Dam” de 70 cm en Mineralmarmo P.38 cm 

11. 12. 13.
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Scenografia di riflessi per Font, 
progetto arredativo che ha come 
peculiarità ante e coprifianchi  in vetro; 
disponibili anche piani in vetro lucido 
o opaco. La soluzione include vani a 
giorno laccati che nella composizone 
lucida di colore Nero Ardesia danno 
vita ad un ambiente bagno living 
effervescente, di grande raffinatezza.   

A scene filled with reflections for Font, 
a furnishing project characterised by 
glass doors and side panels; matt or 
polished glass tops are also available. 
The range includes lacquered open-
shelf cabinets. which, in the glossy 
Slate Black composition, give life to a 
spirited, extremely refined bathroom.

Font es el proyecto de mobiliario que 
crea una escenografía de reflejos 
y tiene como peculiaridad sus 
puertas y paneles de protección de 
los lados en cristal; también están 
disponibles encimeras en cristal 
brillante u opaco. La solución incluye 
compartimentos abiertos lacados, que 
en la composición brillante de color 
Negro Pizarra dan vida a un baño salón 
con un carácter chispeante y de gran 
distinción.  

244.245FONT 01. 01.



Barra accessori Skyline in alluminio 
verniciato nero opaco con 
portasciugamani in alluminio lucido e 
ripiani in vetro per le basi.
Specchi e lampade di diverso tipo 
e misura (per questa soluzione uno 
specchio Link con luce Impact ed 
una lampada Wallmirror) completano 
la sofisticata proposta.    

Skyline accessory rail in matt black 
painted aluminium, with towel rail 
in polished aluminium and glass 
shelves for the base units.
Various models and sizes of mirrors 
and lamps complete this sophisticated 
solution (this solution features a “Link” 
mirror with an “Impact” light and a 
“Wallmirror” lamp).

Barra para accesorios Skyline de 
aluminio pintado negro mate, con 
toallero de aluminio brillante y baldas 
de cristal para las bases.
Y la sofisticada propuesta se completa 
con los espejos y las lámparas de 
diversos tipos y dimensiones (para esta 
solución un espejo Link con luz Impact 
y una lámpara Wallmirror). 

246.247FONT 02. 02.



Riflessi che arredano nel modulo contenitore in appoggio con ante e piano in vetro lucido Nero Ardesia (prof. 38 
cm). I vani a giorno sono laccati lucidi nello stesso colore.

Reflections that decorate in the floor-standing storage cabinet with polished Slate Black glass doors and 38 cm 
deep top. The open-shelf units are glossy lacquered in the same colour.

Reflejos que decoran en el módulo contenedor de apoyo con puertas y encimera de cristal brillante Negro Pizarra (38 
cm de profundidad). Los compartimentos abiertos, lacados brillantes, son del mismo color.

IL VETRO SULLA SCENA.
FORTE, SEDUCENTE, FUNZIONALE
GLASS TAKES TO THE STAGE:
STRONG, SEDUCTIVE, FUNCTIONAL
EL CRISTAL ENTRA EN ESCENA.
FUERTE, SEDUCTOR, FUNCIONAL
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VIBRAZIONI E SUGGESTIONI
NEL SEGNO DEL BIANCO
ALL-WHITE MOODS 
AND VIBRATIONS
VIBRACIONES Y SUGESTIONES
CON LA PRESENCIA DEL BLANCO

252.253FONT 03.

03.
Vetro opaco e colore Bianco Prestige per la 
base e i coprifianchi della composizione che 
include pensili laccati con anta a specchio e 
vani a giorno laccati dello stesso colore.
In vetro opaco Bianco Prestige anche il piano 
(prof. 52 cm) con doppio lavabo Next.

Matt glass and Prestige White for the base and 
side panels in this composition, which includes 
lacquered wall-hung cabinets with mirrored do-
ors and open-shelf elements lacquered in the 
same colour. Matt Prestige White glass for the 
top (52 cm deep) with two “Next” washbasins.

Cristal opaco y color Blanco Prestige para la 
base y los paneles de protección de los lados 
de la composición, que incluye muebles de 
pared lacados con puerta espejada y com-
partimentos abiertos lacados del mismo color. 
Encimera (52 cm de profundidad) en cristal 
opaco Blanco Prestige con doble lavabo Next.
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Altra dimensione e variante cromatica 
(colore Giallo Sole) per i vani a giorno 
laccati lucidi della composizione Font. 

A different size and colour variant 
(Sun Yellow) for the glossy lacquered 
open-shelf units of this Font 
composition.

Otra dimensión y variante cromática 
(color Amarillo Sol) para los 
compartimentos abiertos lacados 
brillantes de la composición Font.   

04.
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Design contemporaneo, purezza dei volumi ed estrema attenzione all’ergonomia dei gesti quotidiani: queste le 
principali qualità che caratterizzano i lavabi e le rubinetterie che completano il progetto arredo bagni Scavolini.

Contemporary design, clean-cut forms and meticulous attention to the ergonomics of our everyday gestures: 
these are the main characteristics of the washbasins and tapware complementing the Scavolini bathroom furniture 
project.

Diseño contemporáneo, pureza de los volúmenes y gran atención a la ergonomía de los gestos cotidianos: estas son 
las principales características de los lavabos y los grifos que completan el proyecto de Baños Scavolini.

SCULTURE PER LA VITALITÀ 
DELL’ACQUA
SCULPTURES FOR THE VITALITY 
OF WATER
ESCULTURAS PARA LA VITALIDAD 
DEL AGUA
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05.
Nuova tonalità (il colore Turchese) per le basi sospese in vetro e i vani a giorno laccati, entrambi 
lucidi. Sul piano in vetro lucido (profondità 52 cm), il lavabo Ibo in marmo bianco di Carrara.

A new colour (Turquoise) for the wall-mounted bases in glass and the lacquered open-shelf 
units, both glossy. Resting on the 52 cm deep polished glass top is the “Ibo” washbasin in white 
Carrara marble.

Nueva tonalidad (color Turquesa) para las bases suspendidas en cristal y los compartimentos 
abiertos lacados, ambos brillantes. Encimera en cristal brillante (52 cm de profundidad) con lavabo 
Ibo en mármol blanco de Carrara.
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Vetro lucido Rosso Rubino SCAV 505_V

Polished Ruby Red SCAV 505_V glass

Cristal brillante Rojo Rubí SCAV 505_V
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Vetro lucido Orchidea SCAV 294_V
Laccato lucido Ghiaccio SCAV 559

Polished Orchid SCAV 294_V glass
Glossy lacquered Ice SCAV 559

Cristal brillante Orquídea SCAV 294_V
Lacado brillante Hielo SCAV 559
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Vetro lucido Blu Alaska SCAV 552_V
Decorativo Larice Nuance SCAV 715

Polished Alaska Blue SCAV 552_V glass
Decorative melamine Nuance Larch SCAV 715

Cristal brillante Azul Alaska SCAV 552_V
Melamina decorativa  Alerce Nuance SCAV 715

268.269FONT 08.
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Vetro opaco Ghiaccio SCAV 559_V 
Laccato opaco Ghiaccio SCAV 559 

Matt Ice SCAV 559_V glass
Matt lacquered Ice SCAV 559

Cristal opaco Hielo SCAV 559_V 
Lacado opaco Hielo SCAV 559 
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Cod. 70509
Cromata
Chrome-plated
Cromado 

ANTE FONT. FONT DOORS 
PUERTAS FONT

VETRO LUCIDO 
POLISHED GLASS 
CRISTAL BRILLANTE 

VETRO OPACO 
MATT GLASS 
CRISTAL OPACO 

MANIGLIE FONT. FONT HANDLES. TIRADORES FONT

PUSH PULL SU ANTE E TIP ON SU CESTELLI E CASSETTI
PUSH-PULL DOOR OPENING, AND TIP-ON OPENING FOR BASKETS AND DRAWERS
PUSH PULL EN LAS PUERTAS Y TIP ON EN LOS CESTOS Y LOS CAJONES

Cod. 70601
Maniglia cromata con 
inserto in vetro lucido

Chrome-plated handle with 
glossy glass insert

Tirador cromado con 
aplicación de vidrio brillo

Cod. 70602
Maniglia satinata con inserto 
in vetro lucido
Satin handle with glossy 
glass insert
Tirador satinado con 
aplicación de vidrio brillo

272.273FONT

Cod. 70603
Maniglia cromata con 
inserto in vetro opaco
Chrome-plated handle with 
matt glass insert
Tirador cromado con 
aplicación de vidrio mate

Cod. 70604
Maniglia satinata con inserto 
in vetro opaco
Satin handle with matt glass 
insert
Tirador satinado con aplicación 
de vidrio mate

Cod. 70510
Satinata
Satin 
Satinado
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Basi sospese, basi in appoggio e coprifianchi in vetro lucido Nero 
Ardesia SCAV 424_V

Pensili laccati lucidi Nero Ardesia SCAV 424 con anta a specchio

Vani a giorno laccati lucidi Nero Ardesia SCAV 424

Piani P.38 cm in vetro lucido Nero Ardesia SCAV 424_V con lavabo 
“Unique” integrato da 65 cm 

Suspended bases, floor-standing bases and side panels in polished Slate 
Black SCAV 424_V glass

Glossy lacquered wall-hung elements in Slate Black SCAV 424 with 
mirrored door

Glossy lacquered open-shelf units in Slate Black SCAV 424

38 cm deep polished tops in Slate Black SCAV 424_V glass with 65 cm 
integrated “Unique” washbasin

Bases suspendidas, bases de apoyo y paneles de protección de los 
lados en cristal brillante Negro Pizarra SCAV 424_V

Muebles de pared lacados brillantes Negro Pizarra SCAV 424 con puerta 
espejada

Compartimentos abiertos lacados brillantes Negro Pizarra SCAV 424

Encimeras P. 38 cm en cristal brillante Negro Pizarra SCAV 424_V con 
lavabo “Unique” integrado de 65 cm 

Basi e coprifianchi in vetro opaco Bianco Prestige SCAV 028_V

Vani a giorno laccati lucidi Giallo Sole SCAV 084

Piano P.52 cm in vetro opaco Bianco Prestige SCAV 028_V con doppio lavabo 
“Next” integrato

Bases and side panels in matt Prestige White SCAV 028_V glass

Glossy lacquered open-shelf units in Sun Yellow SCAV 084

52 cm deep matt top in Prestige White SCAV 028_V glass with two integrated
“Next” washbasins

Bases y paneles de protección de los lados en cristal opaco Blanco Prestige 
SCAV 028_V

Compartimentos abiertos lacados brillantes Amarillo Sol SCAV 084

Encimera P.52 cm de cristal opaco Blanco Prestige SCAV 028_V con doble
lavabo “Next” integrado

Basi e coprifianchi in vetro lucido Nero Ardesia SCAV 424_V

Piano P.38 cm in vetro lucido Nero Ardesia SCAV 424_V con lavabo 
“Unique” integrato da 65 cm

Bases and side panels in glossy Slate Black SCAV 424_V glass

38 cm deep glossy tops in Slate Black SCAV 424_V glass with 65 cm 
integrated “Unique” washbasin

Bases y paneles de protección de cristal brillante Negro Pizarra SCAV 424_V

Encimera P. 38 cm en cristal brillante Negro Pizarra SCAV 424_V con lavabo 
“Unique” integrado de 65 cm

Basi e coprifianchi in vetro opaco Bianco Prestige SCAV 028_V

Vani a giorno laccati opachi Bianco Prestige SCAV 028

Pensile laccato opaco Bianco Prestige SCAV 028 con anta a specchio

Piano P.52 cm in vetro opaco Bianco Prestige SCAV 028_V con doppio lavabo 
“Next” integrato

Bases and side panels in matt Prestige White SCAV 028_V glass

Matt lacquered open-shelf units in Prestige White SCAV 028

Matt lacquered wall-hung unit in Prestige White SCAV 028 with mirrored door

52 cm deep matt top in Prestige White SCAV 028_V glass with two integra-
ted “Next” washbasins

Bases y paneles de protección de los lados en cristal opaco Blanco Prestige 
SCAV 028_V

Compartimentos abiertos lacados opacos Blanco Prestige SCAV 028

Mueble de pared lacado opaco Blanco Prestige SCAV 028 con puerta espejada

Encimera P.52 cm de cristal opaco Blanco Prestige SCAV 028_V con doble 
lavabo “Next” integrado

01. 04.02. 03.
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Basi in vetro lucido Turchese SCAV 556_V

Vani a giorno laccati lucidi Turchese SCAV 556

Piani P.52 cm in vetro lucido Turchese SCAV 556_V con lavabo “Ibo” 
in appoggio in Marmo bianco Carrara

Bases in polished Turquoise SCAV 556_V glass

Glossy lacquered open-shelf elements in Turquoise SCAV 556

52 cm deep tops in polished Turquoise SCAV 556_V glass supporting 
an “Ibo” washbasin in Carrara white marble

Bases en cristal brillante Turquesa SCAV 556_V

Compartimentos abiertos lacados brillantes Turquesa SCAV 556

Encimeras P. 52 cm en cristal brillante Turquesa SCAV 556_V 
con lavabo “Ibo” de apoyo en Mármol blanco de Carrara

Basi, coprifianchi e armadi sospesi in vetro lucido Rosso Rubino SCAV 505_V

Piano p.38 cm in vetro lucido Rosso Rubino SCAV 505_V con doppio lavabo 

“Bowl” in appoggio in Marmo Bianco Carrara 

Bases, side panels and wall-mounted cupboards in polished Ruby Red 
SCAV 505_V glass

38 cm deep top in polished Ruby Red SCAV 505_V glass supporting two 

“Bowl” washbasins in Carrara white marble

Bases, paneles de protección de los lados y armarios suspendidos en cristal 
brillante Rojo Rubí SCAV 505_V

Encimera p. 38 cm en cristal brillante Rojo Rubí SCAV 505_V con doble 

lavabo “Bowl” de apoyo en Mármol Blanco de Carrara 

05. 06.

Basi in vetro lucido Orchidea SCAV 294_V 

Pensile, armadio sospeso e vani a giorno laccati lucidi Ghiaccio SCAV 559

Piano P.52 cm in vetro lucido Orchidea SCAV 294_V con lavabo “Dam” 
in appoggio in Mineralmarmo da 70 cm

Bases in polished Orchid SCAV 294_V glass

Wall-hung cabinet, wall-mounted cupboard and open-shelf units in glossy 
lacquered Ice SCAV 559

52 cm deep top in polished Orchid SCAV 294_V glass, supporting a 70 cm 
“Dam” washbasin in Mineralmarmo

Bases en cristal brillante Orquídea SCAV 294_V 

Mueble de pared, armario suspendido y compartimentos abiertos 
lacados brillantes Hielo SCAV 559

Encimera P. 52 cm en cristal brillante Orquídea SCAV 294_V con lavabo 
“Dam” de apoyo de 70 cm en Mineralmarmo

Basi, coprifianchi e pensili in vetro lucido Blu Alaska SCAV 552_V

Vani a giorno in decorativo Larice Nuance SCAV 715

Piano P.38 cm in vetro lucido Blu Alaska SCAV 552_V con lavabo “Bowl”
in appoggio in Marmo Bianco Carrara

Bases, side panels and wall-hung cabinets in polished Alaska Blue 
SCAV 552_V glass

Open-shelf elements in Decorative melamine Nuance Larch SCAV 715 finish

38 cm deep top in polished Alaska Blue SCAV 552_V glass supporting a
“Bowl” washbasin in Carrara white marble

Bases, paneles de protección de los lados y muebles de pared en cristal
brillante Azul Alaska SCAV 552_V

Compartimentos abiertos en Melamina decorativa  Alerce Nuance SCAV 715

Encimera p. 38 cm en cristal brillante Azul Alaska SCAV 552_V con lavabo
“Bowl” de apoyo en Mármol Blanco de Carrara

Basi e pensile in vetro opaco Ghiaccio SCAV 559_V

Vani a giorno laccato opaco Ghiaccio SCAV 559

Piani P.52 cm in vetro lucido Ghiaccio SCAV 559_V 
con lavabo “Next” integrato

Bases and wall-hung cabinet in matt Ice SCAV 559_V glass

Matt lacquered open-shelf unit in Ice SCAV 559

52 cm deep tops in polished Ice SCAV 559_V glass 
with integrated “Next” washbasin

Bases y muebles de pared en cristal opaco Hielo SCAV 559_V

Compartimentos abiertos lacados opacos Hielo SCAV 559

Encimeras P. 52 cm en cristal brillante Hielo SCAV 559_V con lavabo 
“Next” integrado

07. 08. 09.
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sezione tecnica - MATERIALI - colori
TECHNICAL SECTION - MATERIALS - COLOURS
SECCION TECNICA - MATERIALES - COLORES
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LACCATO LUCIDO
LACCATO OPACO
VETRO LUCIDO
VETRO OPACO
LACCATO OPACO DEGRÉ, 

GLOSSY LACQUERED
MATT LACQUERED
POLISHED GLASS
MATT GLASS
MATT DEGRÉ LACQUERED

LACADO BRILLANTE
LACADO OPACO
CRISTAL BRILLANTE
CRISTAL OPACO
LACADO OPACO DEGRÉ
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 SCAV 302 
        SCAV 301

Grigio Chiaro
Light Grey
Gris Claro

 SCAV 084  SCAV 084_V

Giallo Sole
Sun Yellow
Amarillo Sol

 SCAV 028  SCAV 028_V

Bianco Prestige
Prestige White
Blanco Prestige

 SCAV 377  SCAV 377_V

Lino
Flax
Lino

 SCAV 375  SCAV 375_V

Grigio Titanio
Titanium Grey
Gris Titanio

 SCAV 272  SCAV 272_V

Salvia
Sage Green
Salvia

 SCAV 376  SCAV 376_V

Avorio
Ivory 
Marfil 

 SCAV 559  SCAV 559_V

Ghiaccio
Ice
Hielo

 SCAV 294  SCAV 294_V

Orchidea
Orchid
Orquidea

 SCAV 042 
        SCAV 041

    SCAV 042_V 
 SCAV 041_V

Panna Porcellana
Porcelain Cream
Crema Porcelana

 SCAV 558  SCAV 558_V

Blu Aviazione
Aviation Blue
Azul Aviación

 SCAV 855  SCAV 855_V

Tortora
Dove Grey
Gris Ceniciento

 SCAV 557  SCAV 557_V

Azzurro Laguna
Lagoon Blue
Azul Laguna

 SCAV 556  SCAV 556_V

Turchese
Turquoise
Color Turquesa

 SCAV 503  SCAV 503_V

Arancio Kumquat
Kumquat Orange
Anaranjado Kumquat

 SCAV 358 
        SCAV 357

Grigio Tundra
Tundra Grey
Gris Tundra

 SCAV 856  SCAV 856_V

Visone
Mink
Visón

 SCAV 374  SCAV 374_V

Grigio Ferro 
Iron Grey 
Gris Hierro

 SCAV 271  SCAV 271_V

Verde Lichene
Lichen Green
Verde Liquen

 SCAV 424  SCAV 424_V

Nero Ardesia
Slate Black
Negro Pizarra

 SCAV 506  SCAV 506_V

Rosso Lampone
Raspberry Red
Rojo Frambuesa

 SCAV 293  SCAV 293_V

Ametista
Amethyst
Amatista

 RAL 3001

Rosso
Red
Rojo

 SCAV 505
 

 SCAV 505_V

Rosso Rubino
Ruby Red
Rojo Rubì

Blu Alaska
Alaska Blue
Azul Alaska

 SCAV 552 
        SCAV 551

    SCAV 552_V 
 SCAV 551_V

COLORI ANTE VETRO LUCIDO
COLORI ANTE VETRO OPACO
COLORI ANTE LACCATO LUCIDO
COLORI ANTE LACCATO OPACO
COLORI ANTE LACCATO OPACO DEGRÉ

COLORES PUERTAS CRISTAL BRILLANTE
COLORES PUERTAS CRISTAL OPACO
COLORES PUERTAS LACADO BRILLANTE
COLORES PUERTAS LACADO OPACO
COLORES PUERTAS LACADO OPACO DEGRÉ

POLISHED GLASS DOOR COLOURS
MATT GLASS DOOR COLOURS
GLOSSY LACQUERED DOOR COLOURS
MATT LACQUERED DOOR COLOURS
MATT DEGRÉ LACQUERED DOOR COLOURS

I colori dei materiali illustrati all’interno del presente Catalogo, non sempre corrispondono a quelli reali per comprensibili motivi di stampa. Colori e tonalità si possono visionare presso i Punti Vendita, direttamente su prodotti e campionari.

The colours referring to the materials illustrated inside this Catalogue do not always correspond to the real material for obvious printing reasons. Colours and shades can be viewed at the Sales Outlets or directly on products and samples.

Los colores de los materiales ilustrados en el presente Catálogo no siempre coinciden con los reales por evidentes razones de impresión. Para ver los efectivos colores y tonalidades, Uds. podrán observar directamente los productos y los muestrarios en los Puntos de Venta.

 SCAV 282 
        SCAV 281

Melanzana
Aubergine
Color Berenjena

 SCAV 282 
        SCAV 281

Azzurro Pervica
Periwinkle Blue
Celeste Vinca Pervinca

 RAL 1013

Beige
Beige
Beige

Blu Intenso 
Intense Blue
Azul Intenso

 

Marron Glacè 
Marron Glacè
Marron Glacè

 SCAV 386 
        SCAV 385

 SCAV 194 
        SCAV 193

 SCAV 160 
        SCAV 159



ANTA FRASSINO.
ASH DOOR. 
PUERTA FRESNO.

ANTA DECORATIVO. 
DECORATIVE MELAMINE.
PUERTA MELAMINA DECORATIVA.
ANTA GOLA INCLINATA
(Modello Rivo)
INCLINED GROOVE DOOR
(Riva Series)
PUERTA PERFIL TIRADOR INCLINADO
(Modelo Rivo)

ANTA PIANA
FLAT DOOR
PUERTA PLANA

SCAV 028_I 

SCAV 357_I

SCAV 856_I
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Bianco Prestige
Prestige White
Blanco Prestige

SCAV 855_I

Tortora
Dove Grey
Gris Ceniciento

Grigio Tundra
Tundra Grey
Gris Tundra

SCAV 733_I

Sunwood
Sunwood Ash
Sunwood

SCAV 041_I

Panna Porcellana
Porcelain Cream
Crema Porcelana

Visone
Mink
Visón

SCAV 701

Larice Zolfino
Zolfino Larch
Alerce Zolfino

SCAV 706

Rovere Bosco
Forest Oak
Roble Bosque

SCAV 706

Rovere Bosco
Forest Oak
Roble Bosque

SCAV 702

Rovere Fumo
Smoke Oak
Roble Humo

SCAV 024

Bianco
White
Blanco

SCAV 859

Grigio
Grey
Gris

SCAV 715

Larice Nuance
Nuance Larch
Alerce Nuance

SCAV 708

Rovere Kaki
Khaki Oak
Roble Caqui

SCAV 717

SCAV 705

Larice Voile
Voile Larch
Alerce Voile

Rovere Humus
Humus Oak
Roble Humus

SCAV 708

Rovere Kaki
Khaki Oak
Roble Caqui

SCAV 717

Larice Voile
Voile Larch
Alerce Voile

SCAV 726

Teak Grigio
Grey Teak
Teca Gris

SCAV 718

Rovere Cambrì
Cambrì Oak
Roble Cambrì

SCAV 701

Larice Zolfino
Zolfino Larch
Alerce Zolfino

SCAV 698

Larice Biscotto
Biscuit Larch
Alerce Galleta

SCAV 714

Larice Drill
Drill Larch
Alerce Drill

SCAV 700

Larice Morello
Dark Larch 
Alerce Pardo 

SCAV 724

Rovere Tweed
Tweed Oak 
Roble Tweed 

SCAV 705

Rovere Humus
Humus Oak
Roble Humus

SCAV 722

Rovere Melange
Melange Oak
Roble Melange

SCAV 711

Rovere Pergamena
Parchment Oak
Roble Pergamino



STRUTTURA. 
STRUCTURE.
ESTRUCTURA.

STRUTTURA LACCATA OPACA ESTERNAMENTE ED INTERNAMENTE NELLO STESSO COLORE ANTA;
DISPONIBILE PER MODELLI CON ANTE LACCATE OPACHE, IN VETRO LUCIDO E OPACO 
E ANTE LACCATE OPACHE DEGRE’.

STRUTTURA LACCATA LUCIDA ESTERNAMENTE ED OPACA INTERNAMENTE, NELLO STESSO COLORE ANTA;
DISPONIBILE PER MODELLI CON ANTE LACCATE LUCIDE.

STRUTTURA IMPIALLACCIATA FRASSINO ESTERNAMENTE ED INTERNAMENTE, NELLO STESSO COLORE ANTA;
DISPONIBILE PER MODELLI CON ANTE IMPIALLACCIATE.

STRUTTURA NELLO STESSO COLORE E FINITURA ANTA;
DISPONIBILE PER MODELLI CON ANTE IN DECORATIVO.

STRUTTURA IN DECORATIVO;
DISPONIBILE PER TUTTI I MODELLI CON ANTE IN DECORATIVO, LACCATE,
LACCATE OPACHE DEGRE’ E IMPIALLACCIATE

EXTERNALLY AND INTERNALLY MATT LACQUERED STRUCTURE SAME COLOUR AS DOOR;
AVAILABLE FOR MODELS WITH MATT LACQUERED DOORS, IN POLISHED AND 
MATT GLASS AND MATT LACQUERED DEGRE’ DOORS.

EXTERNALLY GLOSSY LACQUERED AND INTERNALLY MATT LACQUERED STRUCTURE, 
SAME COLOUR AS DOOR; 
AVAILABLE FOR MODELS WITH GLOSSY LACQUERED DOORS. 

EXTERNALLY AND INTERNALLY ASH VENEERED STRUCTURE, SAME COLOUR AS DOOR; 
AVAILABLE FOR MODELS WITH VENEERED DOORS.

STRUCTURE IN THE SAME COLOUR AND FINISH AS DOOR;
AVAILABLE FOR MODELS WITH DECORATIVE MELAMINE DOORS. 

DECORATIVE MELAMINE:
AVAILABLE FOR ALL MODELS WITH DECORATIVE MELAMINE, LACQUERED, MATT LACQUERED 
DEGRE’ AND VENEERED DOORS.

ESTRUCTURA LACADA OPACA EXTERNAMENTE E INTERNAMENTE EN EL MISMO COLOR DE LA PUERTA;
DISPONIBLE PARA MODELOS CON PUERTAS LACADAS OPACAS, EN CRISTAL BRILLANTE 
Y OPACO Y PUERTAS LACADAS OPACAS DEGRÉ.

ESTRUCTURA LACADA BRILLANTE EXTERNAMENTE Y OPACA INTERNAMENTE, EN EL MISMO COLOR DE LA PUERTA;
DISPONIBLE PARA MODELOS CON PUERTAS LACADAS BRILLANTES

ESTRUCTURA ENCHAPADA FRESNO EXTERNAMENTE E INTERNAMENTE, EN EL MISMO COLOR DE LA PUERTA;
DISPONIBLE PARA MODELOS CON PUERTAS ENCHAPADAS

ESTRUCTURA EN EL MISMO COLOR Y ACABADO DE LA PUERTA;
DISPONIBLE PARA MODELOS CON PUERTAS EN MELAMINA DECORATIVA  DECORATIVA .

ESTRUCTURA EN MELAMINA DECORATIVA ;
DISPONIBLE PARA TODOS LOS MODELOS CON PUERTAS EN MELAMINA DECORATIVA , 
LACADAS, LACADAS OPACAS DEGRÉ Y ENCHAPADAS.
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Scheda prodotto
Mobili per bagno

Descrizione componenti

Struttura mobili
contenitori (basi e pensili)
Struttura impiallacciata Rovere
MATERIALE: 
pannelli di particelle di legno, idrofughi (rigonfiamento 
massimo dopo 24 ore del 10%) tipo P2 in base alla 
normativa europea UNI EN 312, con basso contenuto 
di formaldeide classe E1 in base alla normativa europea 
UNI EN 120, impiallacciato Rovere su due lati.
SPESSORE: 
12 mm per schiene e 18 mm per i restanti pannelli.
VERNICIATURA: 
Fondo acrilico patinato a solvente, finitura acrilica a 
poro aperto trasparente per Rovere Azzurro e Rovere 
Naturale e opaco per i restanti colori.
FINITURA: 
esterno ed interno opaco a poro aperto come anta 
frontale.
BORDI: 
legno (sp. 0.6 mm) rovere.

Struttura impiallacciata Frassino
MATERIALE: 
pannelli di particelle di legno, idrofughi (rigonfiamento 
massimo dopo 24 ore del 10%) tipo P2 in base alla 
normativa europea UNI EN 312, con basso contenuto 
di formaldeide classe E1 in base alla normativa europea 
UNI EN 120, impiallacciato su due lati.
SPESSORE: 
12 mm per schiene e 18 mm per i restanti pannelli.
VERNICIATURA: 
tinta a solvente (solo per colore noce), fondo acrilico, 
opaco acrilico.
FINITURA: 
esterno ed interno opaco a poro aperto come anta 
frontale.
BORDI: 
legno (sp. 0.6 mm) frassino.

Struttura Laccata
MATERIALE: 
pannelli di particelle di legno nobilitati decorativo, idrofughi 
(rigonfiamento massimo dopo 24 ore del 10%) tipo 
P3 in base alla normativa europea UNI EN 312, con 
basso contenuto di formaldeide classe F**** in base alla 
normativa giapponese JIS A 1460, bordati in abs sui 
quattro lati e laccati.
SPESSORE: 
12 mm per schiene e 18 mm per i restanti pannelli.
VERNICIATURA:
- opaco poliuretanico con finitura goffrata,
- lucido poliuretanico
FINITURA: 
interno opaco e esterno lucido od opaco.

Struttura laccata degre’
MATERIALE: 
pannelli di particelle di legno nobilitati decorativo, idrofughi 
(rigonfiamento massimo dopo 24 ore del 10%) tipo P2 
in base alla normativa europea UNI EN 312, con basso 
contenuto di formaldeide classe CARB fase 2 in base 
alla normativa Californiana, bordati in abs sui quattro lati 
e laccati.
SPESSORE: 
12 mm per schiene e 18 mm per i restanti pannelli
VERNICIATURA:
- opaco poliuretanico con finitura goffrata
FINITURA: 
interno opaco liscio e esterno opaco strutturato come anta 
frontale

Struttura Decorativo
MATERIALE: 
pannelli di particelle di legno nobilitati decorativo, idrofughi 
(rigonfiamento massimo dopo 24 ore del 10%) tipo P2 
in base alla normativa europea UNI EN 312, con basso 
contenuto di formaldeide classe CARB fase 2 in base alla
normativa Californiana, bordo frontale in ABS (sp.1mm) e 
restanti bordi in laminatino (sp. 0,3 mm).
SPESSORE: 
12 mm per schiene e 18 mm per i restanti pannelli
Struttura come frontale
FINITURA: 
finitura decorativa opaca liscia all’interno e strutturata sulla 
superficie esterna come anta frontale.
Struttura bianca o grigia
FINITURA: 
finitura decorativa opaca liscia all’interno e strutturata sulla 
superficie esterna Bianca o Grigia.

Ripiani in vetro
Lastra di vetro temperato spessore 6 mm con bordi molati, 
lucidi.

Frontali
Anta Telaio con pannello
MATERIALE:
Telaio e pannello centrale in massello di Rovere, verniciato 
opaco a poro aperto.
SPESSORE:
21 mm
VERNICIATURA: 
Fondo acrilico patinato a solvente, finitura acrilica a poro 
aperto trasparente per Rovere Azzurro e Rovere Naturale 

e opaco per i restanti colori.
FINITURA: 
esterno ed interno opaco a poro aperto.

Anta Telaio all’inglese con vetro
MATERIALE:
Telaio e crociera in massello di Rovere, verniciati Bianco.
SPESSORE: 
21 mm
VERNICIATURA: 
Fondo acrilico patinato a solvente, finitura acrilica a poro 
aperto trasparente per Rovere Azzurro e Rovere Naturale 
e opaco per i restanti colori.
FINITURA: 
esterno ed interno opaco a poro aperto.

Anta Laccata opaca piana
MATERIALE: 
Telaio e pannello centrale in MDF laccato nei colori 
Bianco,Beige, Rosso, Verde, Nero.
Disponibile con decoro Oro e Argento.
SPESSORE: 
21 mm
VERNICIATURA: 
Fondo poliuretanico, carteggiatura,
opaco poliuretanico a colore, fondo acrilico trasparente, 
decoro oro/argento dove previsto, carteggiatura e rifinitura 
oro/argento, finitura trasparente
FINITURA: 
esterna e interna sono realizzate con due mani di vernici 
poliuretaniche opache.
Anta a telaio all’inglese con vetro versione laccata opaca
MATERIALE: 
Telaio e crociera in massello di Tiglio, laccato nei colori 
Bianco,Beige, Rosso, Verde, Nero.
Disponibile con decoro Oro e Argento.
SPESSORE: 
21 mm
VERNICIATURA: 
Tinta a solvente (solo per colore noce), fondo acrilico, 
opaco acrilico.
FINITURA: 
esterna e interna sono realizzate con due mani di vernici 
poliuretaniche opache.

Anta Impiallacciata Frassino
MATERIALE: 
pannelli di particelle di legno, idrofughi (rigonfiamento 
massimo dopo 24 ore del 10%) tipo P2 in base alla 
normativa europea UNI EN 312, con basso contenuto di 
formaldeide classe E1 in base alla normativa europea UNI 
EN 120, impiallacciato su due lati.
SPESSORE: 
20 mm
VERNICIATURA: 
Tinta a solvente (solo per colore noce), fondo acrilico, 
opaco acrilico.
FINITURA: 
esterno ed interno opaco a poro aperto.
BORDI: 
legno (sp. 1.8 mm), su modello Rivo massello di Frassino 
da 20 mm sul lato inclinato.

Anta Laccata
MATERIALE: 
pannello di fibra (MDF), con basso contenuto di 
formaldeide classe E1 in base alla normativa europea UNI 
EN 120.
Per ante curve pannello in multistrato di legno e laminato.
SPESSORE: 
20 mm
VERNICIATURA:
- Fondo poliestere
- Finitura poliuretanica lucida o opaca goffrata

Anta Laccata Degré
MATERIALE: 
pannelli di particelle di legno spessore 18 mm, nobilitati 
decorativo, idrofughi (rigonfiamento massimo dopo 24 ore 
del 10%), tipo P2 in base alla normativa europea UNI EN 
312 con basso contenuto di formaldeide classe CARB 
fase 2 in base alla normativa Californiana, bordati laccato 
opaco sui quattro lati.
SPESSORE: 
18 mm
VERNICIATURA:
- opaco poliuretanico con finitura goffrata
- finitura opaca liscia all’interno e strutturata sulla superficie 
esterna

Anta Decorativo
MATERIALE: 
pannelli di particelle di legno spessore 18 mm, nobilitati 
decorativo, idrofughi (rigonfiamento massimo dopo 24 ore 
del 10%) tipo P2 in base alla normativa europea UNI EN 
312, con basso contenuto di formaldeide classe CARB 
fase 2 in base alla normativa Californiana, bordati in abs 
sui quattro lati.
SPESSORE: 
18 mm
FINITURA: 
finitura decorativa opaca liscia all’interno e strutturata sulla 
superficie esterna.

Anta con Vetro
MATERIALE: 
pannelli di particelle di legno spessore 16 mm nobilitato 
decorativo, idrofughi (rigonfiamento massimo dopo 24 
ore del 10%) tipo P2 in base alla normativa europea 
EN312, con basso contenuto di formaldeide classe 
E1 in base alla normativa europea UNI EN 120, laccato 
opaco, accoppiato con vetro temperato di spessore 4 mm 
verniciato sulla faccia interna.

SPESSORE:
20 mm
FINITURA: 
opaca sul pannello e lucida o opaca acidata sul vetro.
Vetri per anta
Lastra temperata, spessore 4 mm.

Elementi a giorno
Elementi a giorno decorativo:
(fianchi, cielo, fondo, ripiani e schiena)
MATERIALE: 
pannelli di particelle di legno nobilitati decorativo, idrofughi 
(rigonfiamento massimo dopo 24 ore del 10%) tipo P2 
in base alla normativa europea UNI EN 312, con basso 
contenuto di formaldeide classe CARB fase 2 in base alla 
normativa Californiana, bordati in abs sui quattro lati.
SPESSORE: 
18 mm per schiene e 12 mm per i restanti pannelli
FINITURA: finitura decorativa opaca liscia all’interno e 
strutturata sulla superficie esterna.

Elementi a giorno impiallacciati frassino:
(fianchi, cielo, fondo, ripiani e schiena)
MATERIALE: 
pannelli di particelle di legno, idrofughi (rigonfiamento 
massimo dopo 24 ore del 10%) tipo P2 in base alla 
normativa europea UNI EN 312, con basso contenuto di 
formaldeide classe E1 in base alla normativa europea UNI 
EN 120, impiallacciati su due lati e bordati legno.
SPESSORE:
18 mm per schiene e 12 mm per i restanti pannelli
VERNICIATURA: 
Tinta a solvente (solo per colore noce), fondo acrilico, 
opaco acrilico.
FINITURA: 
esterno ed interno opaco a poro aperto come anta 
frontale.

Elementi a giorno laccati:
(fianchi, cielo, fondo, ripiani e schiena)
MATERIALE: 
pannello di fibra (MDF) nobilitati decorativo, con basso 
contenuto di formaldeide classe E1 in base alla normativa 
europea UNI EN 120.
SPESSORE: 
18 mm per schiene e 12 mm per i restanti pannelli
VERNICIATURA:
- Fondo poliestere sui bordi
- Finitura poliuretanica lucida o opaca goffrata

Elementi a giorno laccati degré:
(fianchi, cielo, fondo, ripiani e schiena)
MATERIALE: 
pannelli di particelle di legno nobilitati decorativo, idrofughi 
(rigonfiamento massimo dopo 24 ore del 10%) tipo P2 
in base alla normativa europea UNI EN 312, con basso 
contenuto di formaldeide classe CARB fase 2 in base alla 
normativa Californiana, bordati laccati sui quattro lati.
SPESSORE: 
18 mm per schiene e 12 mm per i restanti pannelli
VERNICIATURA:
- Finitura poliuretanica opaca goffrata

Piani
Piani e lavabi in DuPont™ Corian® o Cristalplant
Materiale composto, realizzato da minerali naturali 
e polimeri acrilici.
Gli spessori disponibili di questo materiale sono:
- 12 mm Corian®
- 14 mm Cristalplant.

Piani e lavabi in MineralMarmo
Si tratta di un materiale composto da minerali naturali legati 
resine poliestere. La superficie è rivestita da uno smalto 
tecnico a base di poliestere acrilato con effetto lucido.

Piani e lavabi in MineralSolid
Si tratta di un materiale composto da minerali naturali legati 
resine poliestere. La superficie è rivestita da uno smalto 
tecnico opaco a base di poliestere acrilato.

Piani e lavabi in Granito
Il granito è un prodotto naturale di origine vulcanica con 
una struttura porosa e, al tempo stesso, compatta.
Gli spessori disponibili di questo materiale sono 20 e 
30mm.

Piani e lavabi in Marmo e Composto di marmo
Il marmo è un prodotto naturale con una struttura 
composta principalmente da carbonato di calcio.
Il Composto di marmo sono formati da granuli (più o 
meno grossi) di marmo, tenuti insieme grazie a cemento 
e resine. A causa della loro composizione riprendono le 
caratteristiche dei marmi da cui derivano.
Gli spessori disponibili di questo materiale sono 20 e 
30mm.

Piani e lavabi in quarzo o Okite
Si tratta di materiali realizzati con agglomerati di quarzo, 
resine poliestere e pigmenti colorati, stampati in spessori 
di 12 (solo quarzo, 20 e 30mm).

Piani e lavabi in vetro
Sono realizzati con una lastra di vetro spessore 12mm 
sottoposte a processo di detensionamento, verniciate 
nella parte sottostante in diversi colori. La finitura opaca 
viene ottenuta mediante processo di acidatura e 
successivamente verniciata.

Piani impiallacciati
Realizzati con supporto in truciolare pieno (per spessore 13 
e 20mm) o scatolato (per spessore 125mm) impiallacciato 
frassino e verniciato in vari colori con finitura opaca a poro 
aperto.
Il truciolare è tutto idrofugo (rigonfiamento massimo dopo 
24 ore del 10%) con basso contenuto di formaldeide 
classe E1 in base alla normativa europea UNI EN 120.

Piani laccati
Sono realizzati con supporto mdf con basso contenuto 
di formaldeide spessore 13 e 19 mm verniciati con fondo 
poliestere, finitura poliuretanica in vari colori e isolante 
epossidico.

Piani decorativo
Realizzati con supporto in truciolare idrofughi 
(rigonfiamento massimo dopo 24 ore del 10%) con basso 
contenuto di formaldeide classe E1 in base alla normativa 
europea UNI EN 120, nobilitato con fogli di   e bordato 4 
lati con bordo ABS da 1mm. Gli spessori disponibili sono 
12 e 18mm.

ALZATINE
Alzatine per piani in Corian: 
sp.12 mm - h.60 mm realizzate con materiale composto 
avanzato formato da minerali naturali costituito da tri-idrato 
di alluminio, resina acrilica e pigmenti eco-compatibili.

Alzatine per piani in Cristalplant: 
sp.15 mm - h.60 mm realizzate con materiale composto 
avanzato formato da minerali naturali costituito da tri-idrato 
di alluminio, resina acrilica e pigmenti eco-compatibili.

Alzatine per piani MineralMarmo: 
sp.15 mm - h.60 mm realizzate con materiale composto 
da minerali naturali legati resine poliestere, superficie 
rivestita da uno smalto lucido.

Alzatine per piani MineralSolid: 
sp.15 mm - h.60 mm realizzate con materiale composto 
da minerali naturali legati resine poliestere, superficie 
rivestita da uno smalto opaco.

Alzatine per piani in Granito e Marmo: 
sp.20 mm - h.45/60 mm realizzate con un materiale 
lapideo, lucidate meccanicamente e trattate con speciale 
materiale impermeabilizzante.

Alzatine per piani in Composto Marmo: 
sp.20 mm - h.45/60 mm realizzate da un insieme di 
graniglie di marmo, cemento in resine sintetiche e trattate 
con uno speciale materiale impermebilizzante.

Alzatine per piani in Quarz: 
sp.12/20 mm - h.45/60 mm realizzate con agglomerato di 
quarzo e resine sintetiche (poliestere e polvere di quarzo).

Alzatine per piani in Okite: 
sp.20 mm - h.45/60 mm realizzate con graniglie di quarzo 
naturale, resine poliesteri e pigmenti colorati.

Alzatine per piani in Vetro: 
sp.12 mm - h.60 mm in vetro colorato e temperato dello 
stesso colore del piano, finitura ludida acidata o sabbiata

Cassetti e cestelli
CASSETTI E CESTELLI ESTRAIBILI P.27 e P.40 CON 
SPONDE IN METALLO “LEGABROX”
Sponde laterali in Metallo verniciato Bianco o Antracite; 
fondino in decorativo Bianco o Antracite, spessore 16 
mm; retro in metallo verniciato Bianco o Antracite.
Scorrimento di rulli in tecnopolimeri su guide metalliche 
zincate ad estrazione totale, tarate per un elevato carico 
dinamico (40kg), con sistema di chiusura Blumotion.

Altri elementi
Zoccoli:
Realizzati in alluminio anodizzato per le finiture Argento 
satinato, acciaio e nero: in alluminio verniciato a polvere 
per la finitura bianca. Altezza zoccolo 60mm e 30mm (solo 
finitura acciaio).

Cestelli per mobili
In filo metallico con riporto galvanico di rame e nichel con 
chiusura ammortizzata per portabiancheria e per ripiani 
scarpiera.

Cerniere:
In metallo con riporto galvanico di Rame e Nichel con 
chiusura ammortizzata.

Reggi pensili:
Con struttura in metallo zincato e regolazione verticale ed 
orizzontale, mediante viti con impronta esagonale da 4 
mm, accessibili sulla parte superiore esterna del pensile. 
Corredate di sistema antisganciamento automatico.
Carico massimo: 80 Kg

Reggi base:
Con struttura in metallo zincato e regolazione verticale ed 
orizzontale, mediante viti con impronta a croce e sistema 
di antisganciamento automatico.
Carico massimo su basi H.25cm: 80 Kg
Carico massimo su basi H.50cm/75cm: 100 Kg

Piedini:
In materiale plastico ad alta resistenza con regolazione in 
altezza.

Maniglie:
In Zama finitura cromata cod. 70501
In Zama finitura cromata cod. 70503
In Zama finitura cromata cod. 70505
In Zama finitura cromata cod. 70507
In Zama finitura cromata cod. 70509
In Zama Nichel satinato lucido cod. 70504
In Zama Nichel satinato lucido cod. 70506
In Zama Nichel satinato lucido cod. 70508
In Zama Nichel satinato lucido cod. 70510
Curva in Alluminio finitura satinato lucido cod. 70511
Curva in Zama finitura cromata cod. 70513
Curva In Alluminio finitura satinato lucido cod. 70512
Curva In Zama finitura satinato lucido cod. 70514
In Zama cromato con inserti in vetro lucido cod. 70601
In Nichel satinato lucido con inserti in vetro lucido 
cod. 70602
In Zama cromato con inserti in vetro lucido cod. 70603
In Nichel satinato lucido con inserti in vetro lucido 
cod. 70604
Curva in Zama finitura Oro cod. 19711
Curva in Zama finitura Argento cod. 19712
In Zama finitura Peltro cod. 19710
In Zama finitura Oro cod. 70703
In Zama finitura Oro cod. 70709
In Zama finitura Oro cod. 70707
In Zama finitura Cromo lucido cod. 70704
In Zama finitura Cromo lucido cod. 70708
In Zama finitura Cromo lucido cod. 70710

Pomelli:
Bianco con ghiera Oro cod. 19701
Bianco con ghiera Argento cod. 19702
In Zama finitura Peltro cod. 19708
In Zama finitura Bronzo cod. 19709
In Zama finitura Oro cod. 70701
In Zama finitura Oro cod. 70705
In Zama finitura Oro cod. 70711
In Zama finitura Cromo lucido cod. 70702
In Zama finitura Cromo lucido cod. 70706
In Zama finitura Cromo lucido cod. 70712

Profilo porta accessori con e senza luce
Realizzati in alluminio anodizzato per le finiture Argento 
satinato, acciaio e nero: in alluminio verniciato a polvere 
per la finitura bianca.

EMISSIONI DI FORMALDEIDE
I pannelli a base di legno utilizzati dalla Scavolini S.p.A. 
sono conformi a quanto previsto dal Decreto ministeriale 
10/10/2008 “Disposizioni atte a regolamentare l’emissione 
di aldeide formica da pannelli a base di legno e manufatti 
con essi realizzati in ambienti di vita e soggiorno”.

Elementi “su misura”
L’Azienda Scavolini è disponibile a fornire qualsiasi 
elemento “su misura” che ritiene realizzabile.
Si tenga, comunque, presente che:
- l’elevata disponibilità di elementi di serie consente la 
massima componibilità
- il costo degli elementi “su misura” è comprensibilmente 
superiore a quello degli elementi di serie
- i tempi di consegna degli elementi “su misura” possono 
risultare superiori ai normali tempi di consegna
- gli elementi “su misura”, a causa della loro unicità e 
quindi delle specifiche esigenze di costruzione, potrebbero 
non offrire le medesime garanzie degli elementi di serie, 
nonostante la massima attenzione posta dall’Azienda.

_________________________________________________

La Scavolini si riserva il diritto di apportare tutte le modifiche 
atte a migliorare il prodotto senza darne avviso; non può 
assumersi inoltre responsabilità per eventuali inesattezze 
del presente catalogo, dovute ad errori di stampa o di 
trascrizione.

Note 
Per ulteriori informazioni di carattere tecnico-costruttivo e 
funzionale degli elementi Vi invitiamo a rivolgervi ai Nostri 
Rivenditori.

SCHEDA PRODOTTO

Product file-card
Bathroom furniture

Descriptions of components

Storage unit structures
(base units and wall units)

Oak veneered structure
MATERIAL: 
particleboard panels, waterproof (10% maximum 
swelling after 24 hours) type P2 according to European 
standard UNI EN 312, with low formaldehyde content 
(Class E1) according to European standard UNI EN 
120, Oak veneered on two sides.
THICKNESS: 
12 mm for backs and 18 mm for the remaining panels
COATING: Solvent-based glazed acrylic base, open-
pore transparent acrylic finish for Light Blue Oak and 
Natural Oak and matt for the other colours.
FINISH: 
matt open-pore finish inside and outside like front door.
EDGES: 
wood (th. 0.6 mm) oak.

Ash veneered structure
MATERIAL: 
particleboard panels, waterproof (10% maximum 
swelling after 24 hours) type P2 according to European 
standard UNI EN 312, with low formaldehyde content 
(Class E1) according to European standard UNI EN 
120, veneered on two sides
THICKNESS: 
12 mm for backs and 18 mm for the remaining panels.
COATING: 
solvent-based paint (for walnut finish only), matt acrylic, 
acrylic primer.
FINISH: 
matt open-pore finish inside and outside like front door.
EDGES: 
wood (th. 0.6 mm) ash.

Lacquered structure
MATERIAL: 
Decorative melamine-faced particleboard panels, 
waterproof (10% maximum swelling after 24 hours) 
type P2 according to European standard UNI EN 312, 
Class F**** with low formaldehyde content according 
to Japanese standard JIS A 1460, ABS-lined edge on 
four sides and lacquered.
THICKNESS: 
12 mm for backs and 18 mm for the remaining panels.
COATING:
- matt polyurethane coat with embossed finish;
- glossy polyurethane coat.
FINISH: 
matt inside and glossy or matt outside.

Degré lacquered structure
MATERIAL: 
Decorative melamine-faced particleboard panels, 
waterproof (10% maximum swelling after 24 hours) 
type P2, Class CARB Phase 2 according to Californian 
regulations, ABS-lined edges on four sides and 
lacquered.
THICKNESS: 
12 mm for backs and 18 mm for the remaining panels.
COATING:
- matt polyurethane coat with embossed finish;
- glossy polyurethane coat.
FINISH: 
matt inside and glossy or matt outside.

Decorative melamine structure
MATERIAL: 
Decorative melamine-faced particle board panels, 
water-repellent (10% maximum swelling after 24 hours) 
type P2 according to European standard UNI EN 312, 
with low formaldehyde content Class CARB Phase 2 
according to Californian regulations, ABS front edge (1 
mm thick) and laminate edging on the remaining sides 
(0.3 mm thick).
THICKNESS: 
12 mm for back panels and 18 mm for the remaining 
panels.
Structure matching the front
FINISH: 
smooth matt Decorative melamine finish inside and 
textured on the outer surface like the front door.
White or grey structure
FINISH: 
smooth matt Decorative melamine finish inside and 
textured on the outer surface in White or Grey.

Glass shelves
6 mm thick tempered glass slab with glossy bevelled 
edges.

Fronts
Panel door with frame 
MATERIAL:
Frame and central panel in solid Oak,
open-pore matt finish.
THICKNESS: 
21 mm.
COATING: 
Solvent-based glazed acrylic base, open-pore transparent 
acrylic finish for Light Blue Oak and Natural Oak and matt 
for the other colours.

FINISH: 
open-pore finish inside and outside.

English-style glass door with frame
MATERIAL:
Frame and crosspiece in solid Oak, painted White.
THICKNESS: 
21 mm.
COATING: 
Solvent-based glazed acrylic base, open-pore transparent 
acrylic finish for Light Blue Oak and Natural Oak and matt 
for the other colours.

Flat matt lacquered door 
MATERIAL: 
Frame and central panel in MDF lacquered in the colours: 
White, Beige, Red, Green or Black. Available with Gold or 
Silver decoration.
THICKNESS: 
21 mm.
COATING: 
Polyurethane base, sanding, coloured Carcases of storage 
units (base units and wall units 15 matt polyurethane, 
transparent acrylic base, gold/silver decoration where 
envisaged, sanding and gold/silver finish, transparent 
finish FINISH: external and internal with two coats of matt 
polyurethane paint.

English-style glass door with frame matt lacquer 
version 
MATERIAL: 
Frame and crosspiece in solid Lime lacquered in the 
colours: White, Beige, Red, Green or Black. Available with 
Gold or Silver decoration.
THICKNESS: 
21 mm.
COATING: 
Solvent-based paint (only for colour walnut), acrylic base, 
matt acrylic.
FINISH: external and internal are achieved with
two coats of matt polyurethane paint.

Ash veneered door 
MATERIAL: 
particleboard panels, waterproof (10% maximum swelling 
after 24 hours) type P2 according to European standard 
UNI EN 312, with low formaldehyde content (Class E1) 
according to European standard UNI EN 120, veneered 
on two sides
THICKNESS: 
20 mm.
COATING: solvent-based paint (for walnut finish only), 
matt acrylic, acrylic primer.
FINISH: 
open-pore finish inside and outside.
EDGES: 
wood (Th. 1.8 mm), on model Rivo 20 mm solid Ash on 
inclined side.

Lacquered door 
MATERIAL: 
fibreboard (MDF), with low formaldehyde content (Class 
E1) according to European standard UNI EN 120.
For curved doors, wood and laminate engineered wood 
panel.
THICKNESS: 
20 mm.
COATING:
- Polyester primer.
- Matt or glossy embossed polyurethane finish.

Degré lacquered door 
MATERIAL: 
18 mm thick Decorative melamine-faced particleboard 
panels, waterproof (10% maximum swelling after 24 
hours), type P2 according to European standard UNI EN 
312, with low formaldehyde content Class CARB Phase 
2 according to Californian regulations, ABS-lined edge on 
four sides.
THICKNESS: 
18 mm.
COATING:
- matt polyurethane coat with embossed finish.

Decorative melamine door 
MATERIAL: 
18 mm thick Decorative melamine-faced particleboard 
panels, waterproof (10% maximum swelling after 24 
hours) type P2 according to European standard UNI EN 
312, with low formaldehyde content Class CARB Phase 
2 according to Californian regulations, ABS-lined edge on 
four sides.
THICKNESS: 
18 mm.
FINISH: 
smooth matt Decorative melamine finish inside and 
textured on the outer surface.

Door with glass 
MATERIAL: 
16 mm thick particleboard panels, waterproof (10% 
maximum swelling after 24 hours) type P2 according 
to European standard EN312, with low formaldehyde 
content (Class E1) according to European standard UNI 
EN 120, matt lacquered, combined with 4 mm thick 
tempered glass panel on inner face.
THICKNESS: 
20 mm.
FINISH: 
matt on panel and glossy or matt acid-etched on glass.

Open elements
Decorative melamine open elements: 
(sides, top, bottom, shelves and back)
MATERIAL: 
Decorative melamine-faced particleboard panels, 
waterproof (10% maximum swelling after 24 hours) type 
P2 according to European standard UNI EN 312, with low 
formaldehyde content Class CARB Phase 2 according 
to Californian regulations, ABS-lined edge on four sides. 
THICKNESS: 18 mm for backs and 12 mm for the 
remaining panels.
FINISH: 
smooth matt Decorative melamine finish inside and 
textured on outer surface.

Ash veneered open elements: 
(sides, top, bottom, shelves and back)
MATERIAL: 
particleboard panels, waterproof (10% maximum swelling 
after 24 hours) type P2 according to European standard 
UNI EN 312, with low formaldehyde content (Class E1) 
according to European standard UNI EN 120, veneered 
on two sides with wooden edges.
THICKNESS: 
18 mm for backs and 12 mm for the remaining panels.
COATING: 
Solvent-based paint (for walnut finish only), matt acrylic, 
acrylic primer.
FINISH: 
matt open-pore finish inside and outside like front door.

Lacquered open elements: 
(sides, top, bottom, shelves and back)
MATERIAL: 
Decorative melamine-faced fibreboard (MDF), with low 
formaldehyde content (Class E1) according to European 
standard UNI EN 120. 
THICKNESS: 
18 mm for backs and 12 mm for the remaining panels.
COATING:
- Polyester primer on edges;
- Matt or glossy embossed polyurethane finish.

Degré lacquered open elements: 
(sides, top, bottom, shelves and back)
MATERIAL: 
Decorative melamine-faced particleboard panels, 
waterproof (10% maximum swelling after 24 hours) type 
P2 according to European standard UNI EN 312, with low 
formaldehyde content Class CARB Phase 2 according to 
Californian regulations, ABS-lined edge on four sides and 
lacquered.
THICKNESS: 
18 mm for backs and 12 mm for the remaining panels.
COATING:
- Matt embossed polyurethane finish.

Tops
DuPont™ corian® or cristalplant tops and 
washbasins
Composite material, made with natural minerals and 
acrylic polymers.
The available thicknesses for this material include:
- 12 mm Corian;
- 14 and 80 mm Cristalplant.

Granite tops and washbasins
Granite is a natural product of volcanic origin, its structure 
is both porous and compact. This material comes in the 
20 mm and 30 mm thick versions.

Marble and marble composite tops and washbasins
Marble is natural product, its structure mainly composed 
of calcium carbonate.
Composite marble is made up of marble chips (more or 
less large) bound together with cement and resins. Owing 
to its composition, it takes the features of the marble 
varieties comprising it.
This material comes in the 20 mm and 30 mm thick 
versions.

Quartz and okite tops and washbasins
These materials are made with quartz agglomerates, 
polyester resins and coloured pigments, and are pressed 
in 12 mm thick slabs (for quartz only, 20 and 30 mm).

Glass tops and washbasins
These items are made with a 12 mm thick annealed glass 
sheet, and painted on the underside in various colours. 
The matt finish is obtained through acid-etching, while the 
paint is applied subsequently.

Veneered tops
Made with full chipboard (for 13 and 20 mm thickness) 
or hollow-core chipboard (for 125 mm thickness) backing, 
ash veneered and painted in various colours with matt 
open-pore finish.
The chipboard is fully waterproof (10% maximum swelling 
after 24 hours) and has low formaldehyde content (Class 
E1) according to European standard UNI EN 120.

Lacquered tops
Made with MDF backing with low formaldehyde content, 
thickness 13 and 19 mm, coated with polyester primer, 
polyurethane finish in various colours and epoxy insulation 
material.

Decorative melamine-faced tops
Made with waterproof chipboard backing (10% maximum 
swelling after 24 hours) with low formaldehyde content 

(Class E1) according to European standard UNI EN 120, 
lined with Decorative melamine sheets and edged on 4 
sides with 1 mm ABS edge. This material comes in the 12 
mm and 18 mm thick versions.

UPSTANDS
Upstands for Corian tops: 
th. 12 mm - h.60
mm developed with advanced composite material
formed from natural minerals consisting of aluminium 
trihydrate, acrylic resin and pigments that are eco-
compatible.

Upstands for Cristalplant tops: 
th. 15 mm - h.60 mm developed with advanced composite 
material formed from natural minerals consisting of 
aluminium trihydrate, acrylic resin and pigments that are 
eco-compatible.

Upstands for MineralMarmo tops: 
th. 15 mm - h.60 mm developed with a composite material 
formed from natural minerals bound to polyester resins, 
surface coated by a glossy enamel.

Upstands for MineralSolid tops: 
th. 15 mm - h.60 mm developed with a composite material 
formed from natural minerals bound to polyester resins, 
surface coated by a matt enamel.

Upstands for Granite and Marble tops: 
th. 20 mm
- h. 45/60 mm developed with a stone material,
mechanically polished and treated with special
waterproofing material.

Upstands for Marble Composite tops: 
th.20 mm - h.45/60 mm developed by marble grain, 
synthetic resin cement and treated with a special 
waterproofing material.

Upstands for Quartz tops: 
th. 12/20 mm - h.45/60 mm, developed with quartz 
agglomerate and synthetic resins (polyester and quartz 
powder).

Upstands for Okite tops: 
th.20 mm - h.60 mm developed with natural quartz grain, 
polyester resins and coloured pigments.

Upstands for Glass tops: 
th.12 mm - h.60 mm in coloured, tempered glass to match 
the top colour, acid-etched or sanded glossy finish.

Drawers and deep drawers
PULL-OUT DRAWERS AND DEEP DRAWERS D27 
AND D40 WITH“LEGRABOX” METAL SIDES
White or Anthracite painted metal sides; White or 
Anthracite Decorative melamine bottom, thickness 16 
mm; White or Anthracite painted metal back.
Technopolymer rollers on full-extraction galvanised metal 
runners, calibrated for bearing high dynamic loads (40 kg), 
with Blumotion closing system.

Other elements
Plinths:
Made of anodised aluminium for satin Silver, steel and 
black finish: powder-coated aluminium for the white finish. 
Plinth height 60 mm and 30 mm (steel finish only).

Baskets for units:
Made of metal wire with galvanised copper and nickel 
overlays, with soft soft closing system for laundry basket 
and shoe racks.

Hinges:
Made of metal with galvanised copper and nickel overlays 
and soft closing system.

Wall unit supports:
With galvanised metal structure and vertical/horizontal 
adjustment via 4 mm hex head screws, accessible from 
the upper external part of the wall unit.
Equipped with automatic anti-release system. Maximum 
load-bearing capacity: 80 kg.

Base unit supports:
With galvanised metal structure and vertical/horizontal 
adjustment via Phillips head screws, automatic anti-
release system.
Maximum load-bearing capacity on base units H 25 cm: 
80 kg.
Maximum load-bearing capacity on base units H 50/75 
cm: 100 kg.

Feet:
Made of heavy-duty plastic, adjustable height-wise.

Handles:
In Zamak in a chrome finish code 70501
In Zamak in a chrome finish code 70503
In Zamak in a chrome finish code 70505
In Zamak in a chrome finish code 70507
In Zamak in a chrome finish code 70509
In Zamak Nickel satin gloss code 70504
In Zamak Nickel satin gloss code 70506
In Zamak Nickel satin gloss code 70508
In Zamak Nickel satin gloss code 70510
Curve in aluminium in a glossy satin finish
code 70511
Curve in Zamak in a chrome finish code 70513

Curve in aluminium in a glossy satin finish
code 70512

Curve in Zamak in a satin gloss finish code 70514
In chromed Zamak with inserts in polished glass
code 70601
In polished satin finish Nickel with inserts in polished 
glass code 70602
In chromed Zamak with inserts in polished glass
code 70603
In polished satin finish Nickel with inserts in polished 
glass code 70604
Curve in Zamak in a Gold finish code 19711
Curve in Zamak in a Silver finish code 19712
In Zamak in a Pewter finish code 19710
In Zamak in a Gold finish code 70703
In Zamak in a Gold finish code 70709
In Zamak in a Gold finish code 70707
In Zamak in a Chrome polished finish code 70704
In Zamak in a Chrome polished finish code 70708
In Zamak in a Chrome polished finish code 70710

Knobs:
White with Gold ring code 19701
White with Silver ring code 19702
In Zamak in a Pewter finish code 19708
In Zamak in a Bronze finish code 19709
In Zamak in a Gold finish code 70701
In Zamak in a Gold finish code 70705
In Zamak in a Gold finish code 70711
In Zamak in a Chrome polished finish code 70702
In Zamak in a Chrome polished finish code 70706
In Zamak in a Chrome polished finish code 70712

Accessories holder profile with and without light
Made of anodised aluminium for the satin silver, steel and 
black finishes; powder-coated aluminium for the white 
finish.

FORMALDEHYDE EMISSIONS
The wood-based panels used by Scavolini S.p.A. comply 
with the requirements of the Italian Ministerial Decree 
of 10/10/2008 “Regulations governing formaldehyde 
emissions from wood-based panels and products 
manufactured with the same in the home and other 
environments”.

“Special” Elements
The Company Scavolini is ready to supply any “special” 
element which is considered feasible. Anyhow, please 
bear in mind the following:
- the wide range of standard elements allows the greatest 
modularity
- the cost of “special” items is obviously higher than that of 
the standard elements
- the delivery time for “special” elements can be longer with 
respect to the standard delivery times
- the “special” elements, given their uniqueness and 
specific building requirements, might not offer the same 
guarantees as the standard elements, notwithstanding 
Company’s utmost care in making them.

_________________________________________________

Scavolini reserves the right to make any changes 
considered necessary to improve its products without 
prior notice.The company assumes no responsibility for 
any incorrect information in this catalogue due to printing 
or editing errors.

Notes 
Please contact your Scavolini Dealer for more information 
about the technical, construction and functional 
characteristics of the various units.
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Ficha producto
Muebles para baño

Descripción de los componentes

Estructura de los muebles 
bajos y altos
Estructura enchapada roble
MATERIAL: 
paneles de aglomerado, hidrófugos (dilatación máxima 
del 10% después de 24 horas), tipo p2 según la norma 
europea en 312, con bajo contenido de formaldehído, 
clase e1 según la norma europea en 120, enchapados 
roble sobre dos lados
ESPESOR: 
12 mm los paneles traseros, 18 mm los paneles restantes
PINTURA: 
fondo acrílico patinado con solvente, acabado acrílico de 
poro abierto transparente para roble celeste y roble natural 
y mate para los otros colores.
ACABADO: 
externo e interno mate de poro abierto como la puerta 
frontal.
CANTOS: 
madera (esp. 0,6 mm) roble.

estructura enchapada fresno
MATERIAL: 
paneles de aglomerado, hidrófugos (dilatación máxima 
del 10% después de 24 horas), tipo p2 según la norma 
europea en 312, con bajo contenido de formaldehído, 
clase e1 según la norma europea en 120, enchapados 
sobre dos lados
ESPESOR: 
12 mm los paneles traseros, 18 mm los paneles restantes
PINTURA: 
a base de solvente (sólo color nogal), fondo acrílico, mate 
acrílico.
ACABADO: 
externo e interno mate de poro abierto como la puerta 
frontal.
CANTOS: 
madera (esp. 0,6 mm) fresno.

Estructura lacada
MATERIAL: 
paneles de aglomerado Melamina decorativa , hidrófugos 
(dilatación máxima del 10% después de 24 horas), tipo 
p2 según la norma europea en 312, con bajo contenido 
de formaldehído, clase f**** según la norma japonesa jis a 
1460, con cantos de abs sobre los cuatro lados o lacados.
ESPESOR: 
12 mm los paneles traseros, 18 mm los paneles restantes.
PINTURA:
- mate poliuretánico con acabado gofrado;
- brillante poliuretánico.
ACABADO: 
interno mate y externo brillante o mate.

Estructura lacada degré
MATERIAL: 
paneles de aglomerado Melamina decorativa , hidrófugos 
(dilatación máxima del 10% después de 24 horas), tipo 
p2 clase carb fase 2 según la normativa californiana, con 
cantos de abs sobre los cuatro lados o lacados.
ESPESOR: 
12 mm los paneles traseros, 18 mm los paneles restantes.
PINTURA:
- mate poliuretánico con acabado gofrado;
- brillante poliuretánico;
ACABADO: 
interno mate y externo brillante o mate.

Estructura melamínica
MATERIAL: 
paneles de aglomerado Melamina decorativa , hidrófugos 
(dilatación máxima del 10% después de 24 horas), tipo 
P2 según la normativa europea UNI EN 312, con bajo 
contenido de formaldehído, clase CARB fase 2 según la 
normativa californiana, con borde frontal de ABS (esp. 1 
mm) bordes restantes de laminado (esp. 0,3 mm).
ESPESOR: 
12 mm los paneles traseros, 18 mm los paneles restantes.
Estructura igual al frente
ACABADO: 
revestimiento Melamina decorativa mate liso del lado 
interno, lado externo con la misma textura superficial que 
la puerta frontal.
Estructura blanca o gris
ACABADO: 
revestimiento Melamina decorativa mate liso del lado 
interno, lado externo con superficie Blanca o Gris 
texturizada.

Repisas de cristal
hoja de cristal templado de 6 mm de espesor con cantos 
biselados brillantes.

Frentes
Puerta enmarcada con panel
MATERIAL:
marco y panel central de madera maciza de roble
pintado mate, poro abierto.
ESPESOR: 
21 mm
PINTURA: 
fondo acrílico patinado con solvente,
acabado acrílico de poro abierto transparente para roble 
celeste y roble natural y mate para los otros colores.

ACABADO: 
externo e interno mate de poro abierto.

Puerta enmarcada inglesa con cristal
MATERIAL:
marco y cruceta en madera maciza de roble, pintada 
blanco

ESPESOR: 
21 mm
PINTURA: 
fondo acrílico patinado con solvente,
acabado acrílico de poro abierto transparente para roble 
celeste y roble natural y mate para los otros colores.

Puerta lacada mate plana
MATERIAL: 
marco y panel central de mdf lacado en los colores 
blanco, beige, rojo, verde, negro.
estructura de los muebles bajos y altos
disponible con decoración oro y plata.
ESPESOR: 
21 mm
PINTURA: 
fondo poliuretánico, lijado, mate poliuretánico color, fondo 
acrílico transparente, decoración oro/plata si está prevista, 
lijado y acabado oro/plata, acabado transparente. 
ACABADO: 
externo e interno con dos manos de pinturas 
poliuretánicas mate.

Puerta enmarcada inglesa con cristal versión lacada 
mate
MATERIAL: 
marco y cruceta de madera maciza de tilo, lacado en los 
colores blanco, beige, rojo, verde, negro. disponible con 
decoración oro y plata.
ESPESOR: 
21 mm
PINTURA: 
a base de solvente (sólo color nogal), fondo acrílico, mate 
acrílico.
ACABADO: 
externo e interno con dos manos de pinturas 
poliuretánicas mate.

Puerta enchapada fresno
MATERIAL: 
paneles de aglomerado, hidrófugos (dilatación máxima 
del 10% después de 24 horas), tipo p2 según la norma 
europea en 312, con bajo contenido de formaldehído, 
clase e1 según la norma europea en 120, enchapados 
sobre dos lados.
ESPESOR: 
20 mm.
PINTURA: 
a base de solvente (sólo color nogal), fondo acrílico, mate 
acrílico.
ACABADO: 
externo e interno mate de poro abierto.
CANTOS: 
madera (esp. 1.8 mm), modelo rivo madera maciza de 
fresno de 20 mm sobre el lado inclinado.

Puerta lacada
MATERIAL: 
panel de fibra (mdf), con bajo contenido de formaldehído, 
clase e1 según la norma europea en 120.
para las puertas curvas, panel multilaminar de madera y 
laminado.
ESPESOR: 
20 mm.
PINTURA:
- fondo poliéster;
- acabado poliuretánico brillante o mate gofrado.

Puerta lacada degré
MATERIAL: 
paneles de aglomerado de 18 mm de espesor, Melamina 
decorativa , hidrófugos (dilatación máxima del 10% 
después de 24 horas), tipo p2 según la norma europea 
en 312, con bajo contenido de formaldehído, clase carb 
fase 2 según la normativa californiana, con cantos de abs 
sobre los cuatro lados.
ESPESOR: 
18 mm.
PINTURA:
- mate poliuretánico con acabado gofrado.

Puerta melamínica
MATERIAL: 
paneles de aglomerado de 18 mm de espesor, Melamina 
decorativa , hidrófugos (dilatación máxima del 10% 
después de 24 horas), tipo p2 según la norma europea 
en 312, con bajo contenido de formaldehído, clase carb 
fase 2 según la normativa californiana, con cantos de abs 
sobre los cuatro lados.
ESPESOR: 
18 mm
ACABADO: 
melamina mate lisa del lado interno, estructurado sobre la 
superficie externa. 

Puerta con cristal
MATERIAL: 
paneles de aglomerado de 16 mm de espesor, Melamina 
decorativa , hidrófugos (dilatación máxima del 10% 
después de 24 horas), tipo p2 según la norma europea 
en312, con bajo contenido de formaldehído, clase e1 
según la norma europea en 120, lacado mate, acoplado 
con cristal templado de 4 mm de espesor, pintado del lado 
interno.

ESPESOR: 
20 mm.
ACABADO: 
panel mate y cristal brillante o mate acidado.

Elementos abiertos
Elementos abiertos de Melamina decorativa : 
(laterales, techo, fondo, repisas y panel posterior)
MATERIAL: 
paneles de aglomerado, Melamina decorativa , hidrófugos 
(dilatación máxima del 10% después de 24 horas), tipo 
p2 según la norma europea en 312, con bajo contenido 
de formaldehído, clase carb fase 2 según la normativa 
californiana, con cantos de abs sobre los cuatro lados. 
ESPESOR: 
18 mm los paneles traseros, 12 mm los paneles restantes.
ACABADO: 
Melamina decorativa  mate lisa del lado interno, 
estructurado sobre la superficie externa.

Elementos abiertos enchapados fresno: 
(laterales, techo, fondo, repisas y panel posterior)
MATERIAL: 
paneles de aglomerado, hidrófugos (dilatación máxima 
del 10% después de 24 horas), tipo p2 según la norma 
europea en 312, con bajo contenido de formaldehído, 
clase e1 según la norma europea en 120, enchapados 
sobre dos lados y con cantos de madera.
ESPESOR: 
18 mm los paneles traseros, 12 mm los paneles restantes.
PINTURA: 
a base de solvente (sólo color nogal), fondo acrílico, mate 
acrílico.
ACABADO: 
externo e interno mate de poro abierto como la puerta 
frontal.

Elementos abiertos lacados: 
(laterales, techo, fondo, repisas y panel posterior)
MATERIAL: 
panel de fibra (mdf) Melamina decorativa con bajo 
contenido de formaldehído, clase e1 según la norma 
europea en 120. 
ESPESOR: 
18 mm los paneles traseros, 12 mm los paneles restantes.
PINTURA:
- fondo poliéster en los cantos;
- acabado poliuretánico brillante o mate gofrado.

Elementos abiertos lacados degré: 
(laterales, techo, fondo, repisas y panel posterior)
MATERIAL: 
paneles de aglomerado, Melamina decorativa , hidrófugos 
(dilatación máxima del 10% después de 24 horas), tipo 
p2 según la norma europea en 312, con bajo contenido 
de formaldehído, clase carb fase 2 según la normativa 
californiana, con cantos de abs sobre los cuatro lados y 
lacados.
ESPESOR: 
18 mm los paneles traseros, 12 mm los paneles restantes.
PINTURA:
- acabado poliuretánico mate gofrado.

Encimeras
Encimeras y lavabos en dupont™ corian® o 
cristalplant
Material compuesto, realizado con minerales naturales y 
polímeros acrílicos.
los espesores disponibles de este material son:
- 12 mm corian®;
- 14 mm cristalplant.

Encimeras y lavabos de granito
El granito es un producto natural de origen volcánico, con 
estructura porosa y a la vez compacta. los espesores 
disponibles de este material son 20 y 30mm.

Encimeras y lavabos de mármol y compuesto de 
mármol
El mármol es un producto natural con estructura 
compuesta principalmente por carbonato de calcio.
el compuesto de mármol consiste en gránulos (más 
o menos grandes) de mármol unidos por cemento y 
resinas. dada su composición, estas encimeras presentan 
las mismas características que las encimeras de mármol.
los espesores disponibles de este material son 20 y 
30mm.

Encimeras y lavabos en cuarzo u okite
Materiales realizados con aglomerados de cuarzo, 
resinas de poliéster y pigmentos de color, moldeados con 
espesores de 12 (sólo cuarzo, 20 y 30mm).

Encimeras y lavabos de cristal
Realizados con una placa de cristal de 12mm de espesor, 
sometidos a un proceso de destensado, pintados en la 
parte inferior con diferentes colores. el acabado mate se 
obtiene mediante acidado y posterior pintura.

Encimeras enchapadas
Realizadas con soporte de aglomerado macizo (espesores 
de 13 y 20mm) o hueco (espesor de 125mm) enchapado 
fresno y pintado en varios colores con acabado mate de 
poro abierto.
el aglomerado es hidrófugo (dilatación máxima del 
10% después de 24 horas), con bajo contenido de 
formaldehído, clase e1 según la norma europea en 120.

Encimeras lacadas
Realizadas con soporte mdf con bajo contenido de 
formaldehído, espesores de 13 y 19 mm, pintadas con 
fondo poliéster, acabado poliuretánico en varios colores y 
aislante epoxídico.

Encimeras de Melamina decorativa 
Realizadas con soporte de aglomerado hidrófugo 
(dilatación máxima del 10% después de 24 horas), 
con bajo contenido de formaldehído, clase e1 según la 
norma europea en 120, revestido con hojas de Melamina 
decorativa , cantos abs de 1mm en 4 lados. los espesores 
disponibles son 12 y 18mm.

RESPALDOS
Respaldos para encimeras de corian: 
esp.12 mm - h.60
mm realizados con material compuesto avanzado 
formado por minerales naturales, constituido por trihidrato 
de aluminio, resina acrílica y pigmentos ecocompatibles.

Respaldos para encimeras de cristalplant: 
esp.15 mm - h.60 mm realizados con material compuesto 
avanzado formado por minerales naturales, constituido 
por trihidrato de aluminio, resina acrílica y pigmentos 
ecocompatibles.

Respaldos para encimeras de mineralmarmo: 
esp.15 mm - h.60 mm realizados con material compuesto 
por minerales naturales ligados a resina de poliéster, 
superficie revestida por un esmalte brillante

Respaldos para encimeras de mineralsolid: 
esp.15 mm - h.60 mm realizados con material compuesto 
por minerales naturales ligados a resina de poliéster, 
superficie revestida por un esmalte mate

Respaldos para encimeras de granito y mármol: 
esp.20 mm
- h.45/60 mm realizados con un material lapídeo, pulidos 
mecánicamente y tratados con material impermeabilizante 
especial.

Respaldos para encimeras de compuesto mármol: 
esp.20 mm - h.45/60 mm realizados con un conjunto 
de gravillas de mármol y cemento de resinas sintéticas y 
tratados con material impermeabilizante especial.

Respaldos para encimeras de quarz: 
esp.12/20 mm - h.45/60 mm realizados con aglomerado 
de cuarzo y resinas sintéticas (poliéster y polvo de cuarzo).

Respaldos para encimeras de okite: 
esp.20 mm - h.60 mm realizados con gravillas de cuarzo 
natural, resinas de poliéster y pigmentos de color.

Respaldos para encimeras de cristal: 
esp.12 mm - h.60 mm en cristal coloreado y templado 
del mismo color de la encimera, acabado brillante acidado 
o arenado.

Cajones y cestos
CAJONES Y CESTOS EXTRAÍBLES P.27 Y P.40 CON 
LATERALES DE METAL “LEGRABOX”
laterales de metal pintado blanco o antracita; fondo 
Melamina decorativa blanco o antracita, espesor 16 mm; 
panel posterior en metal pintado blanco o antracita.
deslizamiento de rodillos de tecnopolímeros sobre guías 
de metal galvanizado, de extracción total, calibradas para 
una elevada carga dinámica (40kg), con sistema de cierre 
blumotion.

Otros elementos
Rodapiés:
realizados en aluminio anodizado con acabado plata 
satinado, acero y negro; en aluminio pintado con polvos 
con acabado blanco. alturas de 60mm y 30mm (sólo 
acabado acero).

Cestos para muebles:
de alambre metálico con revestimiento galvánico de cobre 
y níquel, con cierre amortiguado para el cesto para ropa y 
para los estantes del armario para zapatos.

Bisagras:
de metal con revestimiento galvánico de cobre y níquel 
con cierre amortiguado.

Soportes de muebles altos:
estructura en metal galvanizado y regulación vertical y 
horizontal mediante tornillos de cabeza hexagonal de 4 
mm, accesibles por la parte superior externa del mueble.
con sistema de prevención de desenganche automático. 
carga máxima: 80 kg.

Soportes de muebles bajos:
estructura en metal galvanizado y regulación vertical y 
horizontal mediante tornillos de cabeza en cruz y sistema 
de prevención de desenganche automático.
carga máxima sobre muebles bajos h.25cm: 80 kg
carga máxima sobre muebles bajos h.50cm/75cm: 
100 kg.

Patas:
de material plástico de alta resistencia con altura regulable.
tiradores:
de zamak acabado cromado cód. 70501
de zamak acabado cromado cód. 70503
de zamak acabado cromado cód. 70505

de zamak acabado cromado cód. 70507
de zamak acabado cromado cód. 70509
de zamak níquel satinado brillante cód. 70504
de zamak níquel satinado brillante cód. 70506
de zamak níquel satinado brillante cód. 70508
de zamak níquel satinado brillante cód. 70510
curvo de aluminio acabado satinado brillante
cód. 70511
curvo de zamak acabado cromado cód. 70513
curvo de aluminio acabado satinado brillante
cód. 70512
curvo de zamak acabado satinado brillante cód. 70514
de zamak cromado con aplicaciones de cristal brillante 
cód. 70601
de níquel satinado brillante con aplicaciones de cristal 
brillante cód. 70602
de zamak cromado con aplicaciones de cristal brillante 
cód. 70603
de níquel satinado brillante con aplicaciones de cristal 
brillante cód. 70604
curvo de zamak acabado oro cód. 19711
curvo de zamak acabado plata cód. 19712
de zamak acabado peltre cód. 19710
de zamak acabado oro cód. 70703
de zamak acabado oro cód. 70709
de zamak acabado oro cód. 70707
de zamak acabado cromo brillante cód. 70704
de zamak acabado cromo brillante cód. 70708
de zamak acabado cromo brillante cód. 70710

Pomos:
blanco con corona oro cód. 19701
blanco con corona plata cód. 19702
de zamak acabado peltre cód. 19708
de zamak acabado bronce cód. 19709
de zamak acabado oro cód. 70701
de zamak acabado oro cód. 70705
de zamak acabado oro cód. 70711
de zamak acabado cromo brillante cód. 70702
de zamak acabado cromo brillante cód. 70706
de zamak acabado cromo brillante cód. 70712

Perfiles para accesorios con y sin luz:
realizados en aluminio anodizado con acabado plata 
satinado, acero y negro; en aluminio pintado con polvos 
con acabado blanco.

EMISIONES DE FORMALDEHÍDO
Los paneles a base de madera empleados por scavolini 
s.p.a. responden a las disposiciones del decreto ministerial 
italiano 10/10/2008 correspondiente a las “disposiciones 
para la reglamentación de la emisión de aldehído 
fórmico por paneles a base de madera y productos 
manufacturados que los contienen en ambientes donde 
se vive y se permanece”.

Elementos de medidas 
especiales
La empresa Scavolini está a disposición para suministrar 
cualquier elemento a medida que considere factible.
Sin embargo, cabe señalar lo siguiente:
- el amplio surtido de elementos de serie permite la 
máxima modularidad.
- El coste de los elementos de medidas especiales es 
obviamente superior al de los elementos de serie.
- el tiempo de entrega de los elementos a medida puede 
ser superior al normal
- Dada su exclusividad y las específicas exigencias de 
producción, los elementos de medidas especiales no 
siempre logran ofrecer las mismas garantías que las de 
los elementos de serie, no obstante la máxima atención 
puesta por nuestra empresa.

_________________________________________________

Scavolini se reserva el derecho de aportar modificaciones 
para mejorar sus productos sin aviso previo y no asume 
responsabilidades en caso de errores de impresión o 
transcripción contenidos en el presente catalogo. 

Notas 
Para más información de tipo técnico y funcional acerca 
de los diferentes módulos le rogamos consultar a nuestros 
Revendedores.

FICHA PRODUCTO
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Per scoprire il mondo 
di Scavolini, visita
www.scavolini.com

Scavolini, con il progetto Sunload ha rag-
giunto l’obiettivo di autoprodurre energia 
verde per i propri stabilimenti.
L’impianto fotovoltaico, con una superficie 
totale di 57.000 mq, prevede una produzione 
annua di circa 4.000.000 kWh che ad oggi 
soddisfa la quasi totalità del fabbisogno 
energetico Scavolini.

To discover the world 
of Scavolini, visit 
www.scavolini.com

With the Sunload project, Scavolini fulfilled 
its goal of self-producing green energy for 
its facilities.
With a total surface of 57,000 sq m, the 
photovoltaic system can provide an annual 
production of approximately 4 million kWh, 
which currently covers almost all of Scavo-
lini’s energy requirements.

Para descubrir el universo 
de Scavolini, visita  
www.scavolini.com

Scavolini, con el proyecto Sunload ha logrado 
producir autónomamente energía verde para 
sus establecimientos.
El equipo fotovoltaico, con una superficie total 
de 57 000 m2, prevé una producción anual 
de aproximadamente 4 000 000 kWh que en 
la actualidad satisface casi la totalidad de las 
necesidades energéticas de Scavolini.

THANKS TO
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La Scavolini è dotata di Sistemi di Gestione per 
la Qualità, l’Ambiente e la Salute e Sicurezza, 
in conformità alle norme UNI EN ISO 9001, 
UNI EN ISO 14001 e BS OHSAS 18001. Tutti 
i Sistemi sono stati certificati da parte dell’Ente 
Internazionale SGS.

Il presente catalogo è fornito dalla Scavolini 
SpA alla propria clientela che potrà liberamente 
consegnarlo al pubblico; non potrà invece 
assolutamente consegnarlo, nemmeno in forma 
riprodotta, a soggetti che svolgano attività 
commerciali nel settore (ad esempio agenti di 
commercio, commercianti, ecc...) 
in qualsiasi paese del mondo. Salvo eventuali 
deroghe, che dovranno risultare da atto scritto 
della Scavolini SpA, ogni violazione a quanto 
sopra sarà perseguita legalmente.

Il design dei Bagni Scavolini è tutelato con le 
modalità di legge. Inoltre, alcune parti del modello 
e/o alcune composizioni, possono essere oggetto 
di brevettazione e/o registrazione.

Scavolini has Quality, Environment, Health and 
Safety Management Systems compliant with the 
UNI EN ISO 9001, UNI EN ISO 14001 and BS 
OHSAS 18001 standards.  All three systems are 
certified by the international notified body SGS.

Scavolini SpA supplies this catalogue to its 
clientele, who are authorised to distribute it to 
members of  the public with no restrictions. 
However, it may not be given, even in copied 
form, to subjects operating in the fitted kitchen 
sector (e.g. agents, dealers, etc.) anywhere in the 
world. Unless authorised in writing by Scavolini 
SpA, all breaches of  the above conditions will 
result in prosecution.

The design of  Scavolini bathrooms is protected 
by law. In addition, some parts of  the model and/
or some compositions may be patented and/or 
registered. 

Scavolini cuenta con un Sistema de Gestión 
para la Calidad, el Medio Ambiente, la Salud y 
Seguridad de conformidad con las normas UNI 
EN ISO 9001, UNI EN ISO 14001 y BS OHSAS 
18001. Todos los sistemas han sido certificados 
por el ente internacional SGS.

Scavolini S.p.A. pone el presente catálogo a 
disposición de sus clientes, que podrán entregarlo 
libremente al público. Por otra parte los clientes 
no podrán entregarlo, tampoco en forma parcial, 
a sujetos del mismo sector comercial (por 
ejemplo, delegados, distribuidores...) en cualquier 
Pais del Mundo. Con la excepción de posibles 
derogaciones, que resulten de acto escrito de 
Scavolini S.p.A., cualquier violación a lo arriba 
espuesto podrá ser perseguida de forma legal.

El diseño de los baños Scavolini está tutelado en 
virtud de las normas legales. Asimismo, algunas 
partes del modelo y/o algunas composiciones 
pueden estar patentadas y/o registradas.

Questo catalogo Scavolini 
rispetta l’ambiente: è stata 
utilizzata esclusivamente 
carta certificata FSC, 
ricavata cioè da materia 
prima proveniente da foreste 
gestite in maniera corretta 
e responsabile.

This Scavolini catalogue is 
environmentally-friendly: 
only FSC certified paper 
sourced from sustainable 
management has been used, 
obtained from raw materials 
originating from properly and 
responsibly managed forests.

Este catálogo Scavolini 
respeta el medio ambiente: 
se ha utilizado exclusivamen-
te papel certificado FSC, 
obtenido de materias primas 
provenientes de bosques 
gestionados de manera 
correcta y responsable. 
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